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2009

2016

2021

Alfonso Sanz, CEO de Grupo Sanz, decide crear  
un proyecto para ayudar a los más desfavorecidos en 
distintas regiones del mundo, principalmente en África. 

Alfonso Sanz, CEO of Grupo Sanz, decides to create 
a project to help the most disadvantaged in different 
regions of the world, mainly in Africa.

Alfonso Sanz, CEO du Groupe Sanz, décide de créer 
un projet pour aider les plus défavorisés dans différentes 
régions du monde, principalement en Afrique.

Marca especializada en herramientas de jardín.  
En la actualidad exporta a un total de 80 países.
Brand specialized in garden tools. Currently exported  
to a total of 80 countries.

Marque spécialisée dans les outils de jardin. 
Elle exporte actuellement vers un total de 80 pays.

La empresa adquiere nuevas instalaciones en el corazón 
agrícola valenciano de Benissanó. 25.000m2 de superficie
equipadas con la última tecnología.

The company acquires new facilities in the Valencian 
agricultural heart of Benissanó. 25,000 m2 of surface area 
equipped with the latest technology

L'entreprise acquiert de nouvelles installations dans le 
cœur agricole valencien de Benissanó. 25 000 m2 de 
surface équipé des dernières technologies.

1987

1990

1993

Los hermanos Alfonso y José Juan Sanz fundan la 
empresa bajo el nombre de Sanz Hermanos Valencia S.L. 

Brothers Alfonso and José Juan Sanz founded the company 
under the name Sanz Hermanos Valencia S.L.

Les frères Alfonso et José Juan Sanz fondent l'entreprise 
sous le nom de Sanz Hermanos Valencia S.L..

En 1990 se inicia la producción de una línea de 
pulverizadores registrado bajo la marca PULMIC.

In 1990, the production of a line of sprayers  
registered under the PULMIC brand began. 

En 1990, la production d'une ligne de pulvérisateurs 
enregistrée sous la marque PULMIC a commencé.

Primeras instalaciones en la localidad valenciana  
de Llíria. 5.000 m2 para producción, almacén y oficinas. 

First facilities in the town of Llíria, Valencia. 5,000 m² for 
production, warehouse, and offices.

Premières installations dans la ville valencienne de Llíria.  
5 000 m² pour la production, l'entrepôt et les bureaux.

PRIMERAS  
INSTALACIONES

NUEVAS  
INSTALACIONES



2026

Nueva sede en Estados Unidos. Esta expansión permite a la 
empresa fortalecer su presencia en el mercado americano.

New headquarters in the United States. This expansion allows  
the company to strengthen its presence in the American market.

Nouveau siège social aux États-Unis. Cette expansion permet à 
l'entreprise de renforcer sa présence sur le marché américain.

USA

Fabricando herramientas  
desde 1987

1999 2001

2000

KAMIKAZE. Hoy en día la marca es referencia en el sector  
de la agricultura y jardinería con más de 300 productos. 

KAMIKAZE. Today the brand is a reference in the agriculture 
and gardening sector with over 300 products.

KAMIKAZE. Aujourd'hui, la marque est une référence  
dans le secteur de l'agriculture et du jardinage avec plus  
de 300 produits.

La empresa invierte en un parque de máquinas inyectoras  
para dar continuidad a la fabricación de productos propios. 

The company invests in injection moulding machines  
to continue manufacturing its own products. 

L’entreprise investit dans machines de moulage par 
injection pour continuer à fabriquer ses propres produits.

Promattec produce matrices de soplado e inyección para 
producctos propios y para otras industrias.

Promattec develops and produces blow moulds and injection 
moulds for its own products and for other industries.

Promattec développe et produit des moules de soufflage et 
d’injection pour ses propres produits et pour d’autres industries.

  
Manufacturing tools since 1987 / Fabricant des outils depuis 1987

2024-25
Sanz Zhuzhou Technology. La expansión de Grupo Sanz en el continente asiático. Estas instalaciones,  
que abarcan más de 8,000 metros cuadrados, están equipadas con tecnología de última generación para 
la fabricación de herramientas eléctricas con tecnología de litio. 

Sanz Zhuzhou Technology represents the latest expansion of Sanz Group in the Asian continent. These 
facilities, covering more than 8,000 square meters, are equipped with state-of-the-art technology for the 
manufacturing of lithium-powered power tools.

Sanz Zhuzhou Technology représente l'expansion la plus récente du Grupo Sanz sur le continent asiatique. 
Ces installations, qui s'étendent sur plus de 8 000 mètres carrés, sont équipées d'une technologie de 
pointe pour la fabrication d'outils électriques dotés de la technologie au lithium.

CHINA



Producction

Producction

Post-venta

Customer Service

I+D+i  / R&D / R+D

Distribution

Distribution

Ingenieros industriales, Diseñadores de Producto e Ingenieros 
Agrónomos impulsan la creatividad y la eficiencia, asegurando 
que GRUPO SANZ se mantenga a la vanguardia del mercado y 
responda a las necesidades cambiantes nuestros clientes.

Industrial Engineers, Product Designers and Agricultural 
Engineers drive creativity and efficiency, ensuring that the 
company stays at the forefront of the market and responds  
to the changing needs of our customers.

Les ingénieurs industriels, les concepteurs de produits et 
les ingénieurs agricoles stimulent la créativité et l'efficacité, 
garantissant que l'entreprise reste à l'avant-garde du marché  
et répond aux besoins changeants de nos clients.

Una vez definido el concepto y el diseño del producto,  
se diseñan y fabrican las matrices y los moldes.
Once the concept and design of the product have been  
defined, the dies and moulds are designed and manufactured.
Une fois le concept et le design du produit définis, les matrices  
et moules sont conçus et fabriqués.

Parque de 15 inyectoras, en el cual fabricamos el 100% de  
los componentes en plástico inyectado de nuestros productos.
We have 15 injection moulding machines, where we manufacture 
100% of the injected plastic components of our products.
Parc de 15 machines à injection, dans lequel nous fabriquons 
100% des composants plastiques injectés de nos produits..

Garantizamos altos estándares de calidad. Nuestra red logística 
asegura entregas puntuales y en óptimas condiciones en todo el 
mundo. Distribuimos nuestros productos a más de 40 países.

We guarantee high-quality standards. Our logistics network 
ensures timely deliveries in optimal conditions worldwide. We 
distribute our products to over 40 countries.

Nous garantissons des normes de haute qualité. Notre réseau 
logistique assure des livraisons ponctuelles et en parfait état 
dans le monde entier. Nous distribuons nos produits dans plus  
de 40 pays.

Ofrecemos soporte completo y personalizado tras la compra, 
con asesoramiento técnico, resolución de incidencias y 
disponibilidad de repuestos.

We offer complete and personalized support after purchase, 
including technical advice, issue resolution, and spare parts 
availability.

Nous offrons un support complet et personnalisé après 
l'achat, avec des conseils techniques, la résolution 
d'incidents et la disponibilité de pièces de rechange.

Vídeo corporativo
Corporate video
Vidéo d’entreprise
www.tiny.cc/gruposanz

PROCESO INTEGRADO DE TRABAJO  
Integrated process / Processus intégré
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Conectados al mundo Connected to the world
Connectés au monde





Grupo Sanz, committed to innovation and growth, has acquired 
FPQ, an Asian company pioneering in the manufacture of lithium 
battery-powered scissors and saws. This new acquisition operates 
as Sanz Zhuzhou Technology, positioning us as leaders in electric 
tools internationally.

This strategic expansion allows us to implement advanced 
technology and expand our range of innovative products worldwide. 
With Sanz Zhuzhou Technology, we reaffirm our commitment 
to offering advanced and sustainable agricultural solutions, 
improving the productivity and efficiency of the sector.

Grupo Sanz, engagé dans l’innovation et la croissance, a acquis FPQ, 
une entreprise asiatique pionnière dans la fabrication de ciseaux et 
de scies à batterie au lithium. Cette nouvelle acquisition opère sous le 
nom de Sanz Zhuzhou Technology, nous positionnant comme leaders 
dans les outils électriques à l’international.

Cette expansion stratégique nous permet d’implémenter une techno-
logie avancée et d’élargir notre gamme de produits innovants dans le 
monde entier. Avec Sanz Zhuzhou Technology, nous réaffirmons no-
tre engagement à offrir des solutions agricoles avancées et durables, 
améliorant la productivité et l’efficacité du secteur.

Grupo Sanz, comprometido con la innovación y el crecimiento, ha adquirido FPQ, una empresa asiática pionera 
en fabricación de tijeras y sierras con batería de litio. Esta nueva adquisición opera como Sanz Zhuzhou Technology,  
y nos posiciona como líderes en herramientas eléctricas a nivel internacional.  
 
Esta expansión estratégica nos permite implementar tecnología avanzada y ampliar nuestra oferta de productos 
innovadores en todo el mundo. Con Sanz Zhuzhou Technology, reafirmamos nuestro compromiso de ofrecer solu-
ciones agrícolas avanzadas y sostenibles, mejorando la productividad y eficiencia del sector. 

Fabricantes de herramientas eléctricas
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NOVEDADES 2026/2027 
News / Nouveautés 

CONNECT  ·  Bluetooth · App

Poda eléctrica conectada · App Bluetooth / Connected electric pruning · App / Élagage électrique connecté · App

TIJERAS ELÉCTRICAS  · Cordless pruning shears · Sécateurs

K29i

Ref. K29i

Ø 25 mm · 14,4 V · 2,5 Ah

pág. 20

K36i

Ref. K36i

Ø 35 mm · 14,4 V · 2,5 Ah

pág. 21

K40i

Ref. K40i

Ø 40 mm · 21,6 V · 2,5 Ah

pág. 22

K42i

Ref. K42i

Ø 42 mm · 21,6 V · 2,5 Ah

pág. 23

TIJERAS DE PÉRTIGA  · Pole pruners · Perches

K105i
K155i
K205i

K105i

K155i

K205i

Ref. K105i · K155i · K205i

Ø 38 mm · 21,6 V · 4,0 Ah · 195 W

pág. 24

MOTOSIERRAS  · Chainsaws · Tronçonneuses

KS57i
Ref. KS57i

Espada 15 cm (6”)
21,6 V · 2,5 Ah · 650 W

pág. 26

KS80i
Ref. KS80i

Espada 20,3 cm (8”)
21,6 V · 4,0 Ah · 950 W

pág. 27

ATADORA  · Tying tool · Lieuse PÉRTIGA EXTENSIBLE  · Telescopic pole · Perche

KT9i
Ref. KT9i

Ø 25 mm
14,4 V · 2,5 Ah
6 niveles de atado

pág. 28

K220EXT Ref. K220EXT

155–225 cm · 5 posiciones · DC 21,6 V
Compatible con / with / avec: K40i · K42i ·KS57i  (vzv KV390 · KV390XL)

pág. 30
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NOVEDADES 2026/2027 
News / Nouveautés

BATERÍA DE MOCHILA  · Backpack battery · Batterie dorsale

25 Ah
Ref. KS70IR70

21,9 V · 25 Ah · 547,5 Wh · Li-ion
Jornada completa sin cambiar de batería. Arnés ergonómico y cable con 
conector para Kamikaze de 21,6 V.
Full working day · Une journée complète

8 h*
Autonomía · Autonomy

547,5 Wh
Energía · Energy

COMPATIBLE CON / WITH / AVEC

K105i · K155i · K205i · KS57i · KS80i · KVS7000P

PEGASUS 7  · pág. 102

pág. 32

Ref. 19918

5,95 L
Depósito · Tank · 

3,7 V
Litio 2,2 Ah · Li-ion

1,8 bar
26 psi

KAMIKAZE C-210H  · pág. 81

Serrucho plegable · Folding saw · Scie pliantePulverizador eléctrico · Electric Sprayer 
Pulvérisateur électrique

Ref. 19809

Ø 60 mm / 2.36” 210 mm / 8.30” 0,186 kg
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Cut.
Analyze.
Improve.

USERS

INDIVIDUAL

OPERATORS

DEALERS

COMPANIES

Full control

Team management

Service & support

Productivity

Home

Users

Devices

Records

Statistics

Operators

Alerts

Settings

Device fleet
Kamikaze CONNECT · Dealer dashboard

Search model or serial… + Add device

Connected tools

8,230
▲ 12% this month

Active today

1,964
▲ 4%

Service alerts

27
Operators

412

Model Type Bluetooth prefix Units Status Service limit Warranty

K29i Shear K29iBS 504 Active 120,000 36 m Details

K36i Shear K36iBS 360 Active 120,000 36 m Details

K40i Shear K40iBS 353 Active 120,000 36 m Details

K42i Shear K42iBS 294 Service due 120,000 36 m Details

KS57i Saw KS57i 640 Active 11 36 m Details

KS80i Saw KS80i 410 Active 222 36 m Details

KT9i Tying tool KT9iBS 462 Active 120,000 48 m Details

K205i Pole pruner K205iBS 350 Active 120,000 36 m Details

Cuts per day Last 14 days Latest alerts Today

K42i · #A1F3 · Sharpen blade 09:42

K29i · #77C0 · Battery 8% 09:15

KS57i · #3B9E · Oil level low 08:51

CONNECT STATS

CONTROL SUPPORT
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PRUNING

CUTTING

TYING

POLE

Herramientas
ConectadasK29i

K36i

K40i

K42i

KS57i

KS80i

KT9i

K105i · K155i · K205i



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

18

z

PLATAFORMA PARA DISTRIBUIDORES  
DEALER PLATFORM · PLATEFORME DISTRIBUTEURS

GESTIÓN DE CLIENTES · CUSTOMER MANAGEMENT · GESTION DES CLIENTS

Vinculación con el usuario
Cliente u operario asociado a cada máquina
User linking · Customer or operator per machine
Liaison utilisateur · Client ou opérateur par machine

Tus máquinas Kamikaze Connect
Registradas antes de recibirlas
Your Connect machines · Registered before delivery
Vos machines Connect · Enregistrées avant livraison

Qué máquina tiene cada cliente
Máquinas asignadas a cada cliente
Who owns what · Machines assigned to each customer
Qui possède quoi · Machines attribuées à chaque client

Ficha de cada máquina
Operario, versión y fecha de compra
Machine record · Operator, version and purchase date
Fiche machine · Opérateur, version et date d’achat

Stock por RFID
Control exacto por radiofrecuencia
RFID stock · Precise radio-frequency tracking
Stock par RFID · Suivi précis par radiofréquence

Comentarios y notificaciones
Opiniones de clientes y avisos
Feedback & alerts · Customer reviews and notices
Avis et alertes · Retours clients et notifications

MANAGER

18
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z

Mantenimiento · Maintenance · Entretien

Garantía · Warranty · Garantie

19

GESTIÓN DE HERRAMIENTAS  · TOOL MANAGEMENT · GESTION DES OUTILS

Ficha detallada
Próximo mantenimiento y revisiones
Detailed record · Next service and inspections
Fiche détaillée · Prochain entretien et révisions

Mantenimientos
Historial y seguimiento
Maintenance · History and tracking
Entretien · Historique et suivi

Garantía
Estado de la garantía de cada máquina
Warranty · Warranty status of each machine
Garantie · État de la garantie de chaque machine

Registro de alarmas
Bloqueos e incidencias
Alarm log · Lockouts and incidents
Journal d’alarmes · Blocages et incidents

Firmware en remoto
Máquinas siempre actualizadas
Firmware · Machines always up to date
Firmware · Machines toujours à jour

Estadísticas
Tiempo de uso y ciclos
Statistics · Usage time and cycles
Statistiques · Temps d’utilisation et cycles

Trazabilidad del propietario
Historial de propietarios
Ownership traceability · Owner history
Traçabilité · Historique des propriétaires
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TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil

K29i Ref. K29i

Ø 25 mm / 14,4 V / 2,5 Ah / 122 W

PROFESSIONAL USE

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Capacidad de corte
Cutting capacity · Capacité de coupe Ø 25 mm

Motor
Motor · Moteur

Brushless 122 W / 430 W máx.

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

14,4 V · 2,5 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

3800 cortes*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-5 h

Peso (tijera + batería)
Weight · Poids

0,97 kg

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería KV300R70
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

EAN 8 435128 272930
3,20 kg / pack
34 × 30 × 8,5 cm

Sin batería · No battery  Ref. K29iNB

Ø 25 mm
Max. diameter  
Diam. max.

Progresivo
Progressive cut  
Coupe progressive

122 W 14,4 V
Motor brushless
Brushless motor

2,5 Ah · Li-ion
Bluetooth
App CONNECT

INCLUYE  Includes · Comprend

Kit: llave fija, llaves allen, botella de aceite, tubo de grasa y piedra de afilar. Funda incluida. Manual y guía rápida. · 
Spanner, allen keys, oil bottle, grease tube, sharpening stone, holster. Manual & quick guide. · Clé plate, clés allen, 
burette, graisse, pierre à affûter, étui. Manuel et guide rapide.

Maletín
Case · Mallette

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Funda
Holster · Étui

2 baterías 14,4 V
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

Pantalla LCD
LCD Display 
Écran LCD

20
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TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil

K36i Ref. K36i

Ø 35 mm / 14,4 V / 2,5 Ah / 144 W

PROFESSIONAL USE

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Capacidad de corte
Cutting capacity · Capacité de coupe Ø 35 mm

Motor
Motor · Moteur

Brushless 144 W / 504 W máx.

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

14,4 V · 2,5 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

3600 cortes*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-5 h

Peso (tijera + batería)
Weight · Poids

1,07 kg

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería KV300R70
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

EAN 8 435128 273395
5,05 kg / pack
51,5 × 36,5 × 10,5 cm

Sin batería · No battery  Ref. K36iNB

INCLUYE  Includes · Comprend

Kit: llave fija, llaves allen, botella de aceite, tubo de grasa y piedra de afilar. Manual y guía rápida. · Spanner, allen keys, 
oil bottle, grease tube, sharpening stone. Manual & quick guide. · Clé plate, clés allen, burette d’huile, graisse, pierre à 
affûter. Manuel et guide rapide.

Maletín
Case · Mallette

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Funda
Holster · Étui

2 baterías 14,4 V
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

LCD Display 
Écran LCD

Pantalla LCD

App CONNECT
Bluetooth

2,5 Ah · Li-ionMotor brushless
Brushless motor

14,4 V144 W
Progressive cut  
Coupe progressive

Progresivo
Max. diameter  
Diam. max.

Ø 35 mm

21
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One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil

K40i Ref. K40i

Ø 40 mm / 21,6 V / 2,5 Ah / 216 W

PROFESSIONAL USE

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Capacidad de corte
Cutting capacity · Capacité de coupe Ø 40 mm

Motor
Motor · Moteur

Brushless 216 W / 1134 W máx.

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

21,6 V · 2,5 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

4000 cortes*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-5 h

Peso (tijera + batería)
Weight · Poids

1,25 kg

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería 25V MAX 2,5 Ah · 19312
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

EAN 8 435128 273401
4,30 kg / pack
42,5 × 36 × 10,5 cm

Sin batería · No battery  Ref. K40iNB

INCLUYE  Includes · Comprend

Maletín
Case · Mallette

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Funda
Holster · Étui

2 baterías 21,6 V
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

Kit: llave fija, llaves allen, botella de aceite, tubo de grasa y piedra de afilar. Manual y guía rápida. · Spanner, allen keys, 
oil bottle, grease tube, sharpening stone. Manual & quick guide. · Clé plate, clés allen, burette d’huile, graisse, pierre à 
affûter. Manuel et guide rapide.

Ø 40 mm
Max. diameter  
Diam. max.

Progresivo
Progressive cut  
Coupe progressive

216 W
Motor brushless
Brushless motor

21,6 V
2,5 Ah · Li-ion

Pantalla LCD
LCD Display 
Écran LCD

Bluetooth
App CONNECT

Viña y madera blanda / Vines and softwood / Vigne et bois tendres
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TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil

K42i Ref. K42i

Ø 42 mm / 21,6 V / 2,5 Ah / 324 W

PROFESSIONAL USE

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Capacidad de corte
Cutting capacity · Capacité de coupe Ø 42 mm

Motor
Motor · Moteur

Brushless 324 W / 1250 W máx.

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

21,6 V · 2,5 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

2500 cortes*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-5 h

Peso (tijera + batería)
Weight · Poids

1,35 kg

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería 25V MAX 2,5 Ah · 19312
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

EAN 8 435128 273418
3,84 kg / pack
41 × 31,2 × 11,5 cm

Sin batería · No battery  Ref. K42iNB

INCLUYE  Includes · Comprend

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

2 baterías 21,6 V
Batteries · Batteries

Funda
Holster · Étui

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Maletín
Case · Mallette

Kit: juego de llaves, tubo de grasa de litio, bote aplicador de aceite y piedra de afilar. Manual y guía rápida. · Key set, 
lithium grease, oil applicator, sharpening stone, manual. Manual & quick guide. · Jeu de clés, graisse au lithium, burette, 
pierre à affûter, manuel. Manuel et guide rapide.

Ø 42 mm
Max. diameter  
Diam. max.

Progresivo
Progressive cut  
Coupe progressive

324 W
Motor brushless
Brushless motor

21,6 V
2,5 Ah · Li-ion

Pantalla LCD
LCD Display 
Écran LCD

Bluetooth
App CONNECT

Naranjo, olivo y madera dura / Orange trees, olive trees and hardwood / Orangers, oliviers et bois durs
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TIJERAS DE PÉRTIGA A BATERÍA
Cordless pole pruner / Perche élagueuse électrique sans fil

K105i
K155i
K205i

Ref. K105i · K155i · K205i

Ø 38 mm / 21,6 V / 4,0 Ah / 195 W
Tres longitudes · 99 · 154 · 204 cm
Mismo cabezal, motor y batería

CABEZAL DE CORTE
Perno engrasador + fuelle de protección
Oiler bolt + protection bellows

PÉRTIGA DE  ALUMINIO
Aluminium Pole  
Perche en aluminium

Ø 38 mm 195 W 21,6 V
4,0 Ah · Li-ion

99-204 cm
Aluminio
Aluminium

Bluetooth
App CONNECT

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Capacidad de corte
Cutting capacity · Capacité de coupe

Ø 38 mm

Motor
Motor · Moteur

Brushless 195 W / 900 W máx.

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

21,6 V · 4,0 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

4-5 h*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

5 h

Corriente de carga
Charging current · Courant de charge

1,4 A

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería 25V MAX 4,0 Ah · 19313
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

Mismo cabezal Ø 38 mm, motor Brushless y batería en las tres 
longitudes. Elige la medida según la altura de trabajo.
Same Ø 38 mm head, brushless motor and battery in all three lengths. Choose the 
length to suit your working height.
Même tête Ø 38 mm, moteur brushless et batterie pour les trois longueurs. 
Choisissez la longueur selon la hauteur de travail.

INCLUYE  Includes · Comprend

Kit: llave fija, llaves allen, botella de aceite, tubo de grasa y piedra de afilar. Manual y guía 
rápida. · Spanner, allen keys, oil bottle, grease tube, sharpening stone. Manual & quick guide. · 
Clé plate, clés allen, burette d’huile, graisse, pierre à affûter. Manuel et guide rapide.

Bolsa
Bag · Sac

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

2 baterías 21,6 V 
4 Ah
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

Max. diameter  
Diam. max.

Motor brushless
Brushless motor

24



TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

25

INCLUYE  Includes · Comprend

TIJERAS DE PÉRTIGA A BATERÍA
Cordless pole pruner / Perche élagueuse électrique sans fil

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

BATERÍA EXTRAÍBLE
Removable battery

Batterie démontable

BATERÍA 25V MAX 4,0 Ah · 19313
21,6 V · 4,0 Ah · 86,4 Wh · Carga 5 h · Autonomía 4-5 h*

K105i
Ref. K105i

99 cm / 39,0” / 1,8 kg EAN 8 435128 275214 · 4,6 kg / pack · 110,5 × 18,5 × 11,5 cm

K155i
Ref. K155i

154 cm / 60,6” / 2,05 kg EAN 8 435128 275528 · 5,2 kg / pack · 158,5 × 18,5 × 11,5 cm

K205i
Ref. K205i

204 cm / 80,3” / 2,32 kg EAN 8 435128 275627 · 5,7 kg / pack · 218,5 × 18,5 × 11,5 cm

PROFESSIONAL USE
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SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil

KS57i Ref. KS57i

Ø 120 mm / 21,6 V / 2,5 Ah / 650 W

PROFESSIONAL USE

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Corte máx. · Espada
Cutting · Bar length · Coupe · Barre Ø 120 mm · 15 cm (6”)

Motor
Motor · Moteur

Brushless 650 W / 750 W máx.

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

21,6 V · 2,5 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

1-3 h*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

2-3 h

Peso (sierra + batería)
Weight · Poids

1,65 kg

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería 25V MAX 2,5 Ah · 19312
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

EAN 8 435128 273425
4,75 kg / pack
41,5 × 32,5 × 13 cm

Sin batería · No battery  Ref. KS57iNB

Ø 120 mm 15 cm · 6” 650 W 21,6 V
2,5 Ah · Li-ion

Bluetooth
App CONNECT

INCLUYE  Includes · Comprend

Kit: llave fija, destornillador, lima y botella. Funda cubre espada 6” incluida. Manual y guía rápida. · Spanner, 
screwdriver, file, bottle, 6” bar cover. Manual & quick guide. · Clé, tournevis, lime, burette, fourreau 6”. Manuel et guide 
rapide.

Maletín
Case · Mallette

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

2 baterías 21,6 V
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · Chargeur triple

Pantalla LCD
LCD Display 
Écran LCD

Max. diameter  
Diam. max.

Motor brushless
Brushless motor

Longitud
Length · Longeur
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SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil

KS80i Ref. KS80i

Ø 160 mm / 21,6 V / 4,0 Ah / 950 W

PROFESSIONAL USE

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Corte máx. · Espada
Cutting · Bar length · Coupe · Barre Ø 160 mm · 20,3 cm (8”)

Motor
Motor · Moteur Brushless 950 W / 1200 W máx.

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

21,6 V · 4,0 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

1-2 h*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

4-5 h

Peso (sierra + batería)
Weight · Poids

2,0 kg

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería 25V MAX 4,0 Ah · 19313
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

EAN 8 435128 273524
5,5 kg / pack
52,7 × 34,6 × 12,2 cm

Sin batería · No battery  Ref. KS80iNB

Ø 160 mm 20,3 cm · 8” 950 W 21,6 V
4,0 Ah · Li-ion

Bluetooth
App CONNECT

INCLUYE  Includes · Comprend

Kit: llave fija, destornillador, lima, botella, jeringuilla y asa. Funda cubre espada incluida. Manual y guía rápida. · 
Spanner, screwdriver, file, bottle, syringe, handle, bar cover. Manual & quick guide. · Clé, tournevis, lime, burette, 
seringue, poignée, fourreau. Manuel et guide rapide.

Maletín
Case · Mallette

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

2 baterías 21,6 V 4 Ah
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · Chargeur triple

Pantalla LCD
LCD Display 
Écran LCD

Max. diameter  
Diam. max.

Motor brushless
Brushless motor

Longitud
Length · Longeur
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ATADORA ELÉCTRICA
Electric tying tool / Attacheuse électrique

KT9i Ref. KT9i

Ø 25 mm / 14,4 V / 2,5 Ah

PROFESSIONAL USE

VIÑA
Vineyard · Vigne

AGRICULTURA
Agriculture

BOBINA DE 90 M
Tying ribbon 90 m coil

Bobine de fil 90 m

Ø 25 mm
Diámetro máximo
Max. diameter · Diam. max.

Brushless
Brushless motor 
Moteur sans balais

14,4 V
2,5 Ah · Li-ion

6 niveles
Tie levels  
Niveaux de liage

Pantalla LCD
LCD Display 
Écran LCD

Bluetooth
App CONNECT
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ATADORA ELÉCTRICA
Electric tying tool / Attacheuse électrique

6 NIVELES DE ATADO
REGULABLES
6 adjustable tie levels ·  
6 niveaux de liaison réglables

SELECTOR DE TORSIONES
Permite el ajuste del número de giros del alambre según el grosor de 
la rama.

TWIST SELECTOR. Adjusts the turns of the wire depending on the thickness of 
the branch.
SÉLECTEUR DE TORSADES. Ajuste le nombre de tours du fil selon le diamètre 
de la branche.

Atados, batería y mantenimiento 
desde la App Kamikaze CONNECT

ACCESORIOS  Optional accessories · Accessoires

Ref. KT9IR58

Devanador
Coil dispenser · Dévidoir
Máx. 200 m

Ref. KV3R86

Hilo 90 metros
Tying ribbon · Fil
Ø 0,45 mm

Ref. KV3R87

Hilo 200 metros
Tying ribbon · Fil
Ø 0,45 mm

FICHA TÉCNICA  Technical data · Fiche technique

Capacidad de atado
Max. diameter · Diamètre max.

Ø 25 mm

Motor
Motor · Moteur

Brushless

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

14,4 V · 2,5 Ah

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

7.000-10.000 atados*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

2,5 h

Corriente de carga
Charging current · Courant de charge

1,4 A

Peso (atadora + batería)
Weight · Poids

1,15 kg

Conectividad
Connectivity · Connectivité

Bluetooth · App

Batería KV300R70
Battery · Batterie

36 Wh

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

Ref. KT9i

EAN 8 435128 273548
5,05 kg / pack
45 × 37,5 × 10,5 cm

INCLUYE  Includes · Comprend

Kit: cepillo, llave allen, tijeras pinza*, grasa, hélice, rollo de hilo, muelles, C-clips y gomas de repuesto. 
Opcional: devanador KV4R58. Manual y guía rápida. · Brush, allen key, scissors*, grease, spare parts, 
wire. Manual & quick guide. · Brosse, clé allen, ciseaux*, graisse, pièces, fil. Manuel et guide rapide.

Maletín
Case · Mallette

Funda cartuchera
Holster · Étui

Kit de cortesía
Courtesy kit · Kit de 
courtoisie

2 baterías 14,4 V
Batteries · Batteries

Cargador triple
Triple charger · 
Chargeur triple
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FICHA TÉCNICA   Technical data · Fiche technique

Longitud de la pértiga
Length of the pole · Longueur de la perche

155-225 cm · 61”-89”

Posiciones
Positions

5 · telescópica

Tensión
Voltage · Tension

DC 21,6 V

Corriente de carga
Charging current · Courant de charge

9 A

Peso (sin batería)
Weight (without battery) · Poids (sans 
batterie)

— kg

EAN 8 435128 272213
2,5 kg / pack
163 × 16 × 14 cm

TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil

K220EXT
Ref. K220EXT

155-225 cm / 61”-89” / DC 21,6 V
Pértiga telescópica para tijera eléctrica · Telescopic pole for electric pruner · Perche télescopique pour sécateur

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

PROFESSIONAL USE

Tijera y batería no incluidas · Pruner and battery not included · Sécateur et batterie non inclus

COMPATIBLE Compatible with · Compatible avec

KS57i K40i K42i

19312
25V MAX · 2,5 Ah

19313
25V MAX · 4,0 Ah

155-225 cm
Pértiga extensible
Extendable pole · Perche ext.

5 posiciones
Telescópica
Telescopic · Télescopique

Gancho
Extractor de ramas
Branch hook · Crochet

Compatible
2,5 Ah · 4,0 Ah
25V MAX

Compatible
K40i · K42i · K57i
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BATERÍAS
Batteries · Batteries

BATERÍA DE MOCHILA
Backpack battery · Batterie dorsale

25 Ah
Ref. KS70IR70 POWER TOOLS · PROFESSIONAL

21,9 V / 25 Ah / 547,5 Wh / Li-ion
Batería de mochila de gran capacidad para trabajar una jornada completa sin 
cambiar de batería. Arnés ergonómico y cable con conector para herramientas 
Kamikaze de 21,6 V.
High-capacity backpack battery for a full working day.
Batterie dorsale grande capacité pour une journée complète.

8 h
Autonomía*
Autonomy · Autonomie

547,5 Wh
Energía
Energy · Énergie

25,2 V · 4 A
Cargador
Charger · Chargeur

COMPATIBLE CON  Compatible with · Compatible avec

FICHA TÉCNICA · TECHNICAL DATA · FICHE TECHNIQUE

Tensión nominal
Nominal voltage · Tension nominale

21,9 V

Tensión máx. de carga
Max. charging voltage · Tension max.

25,2 V

Capacidad
Capacity · Capacité

25 Ah

Energía
Energy · Énergie

547,5 Wh

Tipo
Type

Li-ion

Autonomía
Autonomy · Autonomie

Hasta 8 h*

Cargador
Charger · Chargeur

25,2 V · 4 A

*Variable según la herramienta y el uso / Depends on tool and use / Selon l’outil et l’usage

FOTOS DE PRODUCTO · PRODUCT · PRODUIT

DESPIECE · SPARE PARTS · PIÈCES

1 Ref. KS70IR70
Conjunto batería 21,9 V 25 Ah
Battery pack · Ensemble batterie

2 Ref. KS70IR07
Arnés batería
Battery harness · Harnais batterie

3 Ref. KS70IR27K
Conjunto cable y conector
Cable and connector · Câble et 
connecteur

4 Ref. KS70IR72
Cargador 25,2 V · 4 A
Charger · Chargeur

KVS7000P

K105i  

K155i 

K205i

KS80iKS57i

Ref. KS70IR70  Batería mochila 21,9 V · 25 Ah
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SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil

Accesorios Accessories / Accessoires

Grasa multiusos con TEFLON y P.T.F.E 
Máxima protección frente al desgaste  
Lubrica y protege. 

Multipurpose grease with TEFLON and P.T.F.E 
Maximum protection against wear 
Lubricates and protect

Graisse multi-usages avec TEFLON et P.T.F.E 
Protection maximale contre l’usure 
Lubrifie et protège

Ref. 14360 Ref. 9259

Gafas de protección 
Safety goggle 
 Lunettes de protection

12 u / pack
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BATERÍAS 25V MAX
Battery 25V MAX · Batterie 25V MAX — Kamikaze CONNECT · Pulmic

K40i

K42i

KS57i

KS80i

K105i · K155i · K205i

2,5 Ah
4,0 Ah

25VMAX
LITHIUM 
TECHNOLOGY

P U L M I C  ·  P U LV E R I Z AC I Ó N  ·  S P R AY I N G  ·  P U LV É R I S AT I O N

COMPATIBLE CON ·  COMPATIBLE WITH ·  COMPATIBLE AVEC
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NUEVA BATERÍA 25V MAX 5,0 Ah
New 25V MAX 5.0 Ah battery · Nouvelle batterie 25V MAX 5,0 Ah

NEW

COMPATIBLE CON ·  COMPATIBLE WITH ·  COMPATIBLE AVEC

KVS7000P

14,4 V · 2,5 Ah
KV300R70 · 36 Wh

K29i

K36i
KT9i

BATERÍAS · BATTERY · BATTERIES 

25V MAX 2,5 Ah 19312 21,6 V · 2,5 Ah K40i · K42i · KS57i ·  
Pulmic Pegasus / Industrial 15

25V MAX 4,0 Ah 19313 21,6 V · 4,0 Ah KS80i · K105i · K155i · K205i ·  
Pulmic Pegasus / Industrial 15

14,4 V 2,5 Ah KV300R70 14,4 V · 2,5 Ah K29i · K36i · KVT9

Compatibilidad entre generaciones. Las baterías KV380R70 y KVS2000R70 (21,6 V) funcionan en la gama KAMIKAZE CONNECT 25V MAX,  
y las nuevas 25V MAX, en las herramientas Kamikaze anteriores de 21,6 V.

Cross-generation compatibility. KV380R70 and KVS2000R70 batteries (21.6 V) work with the KAMIKAZE CONNECT 25V MAX range, and the new 25V MAX batteries  
work with previous 21.6 V Kamikaze tools.

Compatibilité entre générations. Les batteries KV380R70 et KVS2000R70 (21,6 V) fonctionnent avec la gamme KAMIKAZE CONNECT 25V MAX, et les nouvelles 25V MAX  
avec les outils Kamikaze précédents de 21,6 V.

K105i  

K155i 

K205i

25,0 Ah

KS57i

35



Perno engrasador
Oiler bolt
Boulon de graissage

Batería extraíble
Removable battery
Batterie démontable

Empuñadura ergonómica
Ergonomic handle
Poignée ergonomique

Indicador de carga
Battery charge
Indicateur de charge

Ref. KV280

Ø 25 mm / 14,4 V / 2 Ah / 150 W

Ref. KV280NB   Sin batería · No battery

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

POWER TOOLS ·  PROFESSIONAL

Ø 25 mm
Diámetro máximo
Max. diameter · Diam. max.

150 W
Motor brushless
Brushless motor · Moteur

14,4 V
2 Ah · Li-ion

0,9 kg
Ligera · tijera + batería
Shear + battery · Sécat. + batt.

FICHA TÉCNICA   Technical data · Fiche technique

Corte máx.
Cutting · Coupe

Ø 25 mm

Motor
Motor · Moteur

Brushless 150 W

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

14,4 V · 2 Ah · 28,8 Wh

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

2-3 h*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-4 h · 1,4 A

Peso (tijera + batería)
Weight · Poids

0,9 kg

Batería de repuesto KV300R70
Spare battery · Batterie de rechange

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

INCLUYE   Includes · Comprend

Caja / Maletín
Box / Case · Boîte / Mallette

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

2 baterías 14,4 V
Batteries · Batteries

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Manual · Guía rápida  · Manual & quick guide · Manuel et guide rapide

EAN 8 435128 268117
1,785 kg / pack
33,5 × 11,5 × 17,5 cm

KV-280

Batería extraíble
Removable battery

Batterie démontable

TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil
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Ref. KVS5100

Ø 80 mm / 14,4 V / 2,5 Ah / 350 W

Ref. KVS5100NB   Sin batería · No battery

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

POWER TOOLS ·  PROFESSIONAL

Ø 80 mm
Diámetro máximo
Max. diameter · Diam. max.

350 W
Motor brushless
Brushless motor · Moteur

14,4 V
2,5 Ah · Li-ion

1,5 kg
sierra + batería
Saw + battery · Scie + batterie

9 cm · 5”
Longitud de espada
Bar length · Longueur guide

FICHA TÉCNICA   Technical data · Fiche technique

Corte máx. · Espada
Cutting · Bar length · Coupe · Barre

Ø 80 mm · 9 cm (5”)

Motor
Motor · Moteur

Brushless 350 W

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

14,4 V · 2,5 Ah · 36 Wh

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

2-3 h*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3 h · 1,4 A

Peso (sierra + batería)
Weight · Poids

1,5 kg

Batería KV300R70
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

INCLUYE   Includes · Comprend

Maletín
Case · Mallette

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

Batería 14,4 V
Battery · Batterie

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Manual · Guía rápida  · Manual & quick guide · Manuel et guide rapide

EAN 8 435128 268056
4,65 kg / pack
41 × 32 × 12 cm

KVS-5100 

Depósito de aceite integrado
Integrated oil tank

Réservoir d'huile intégré
Empuñadura ergonómica
Ergonomic handle
Poignée ergonomique

Batería extraíble
Removable battery

Batterie démontable

Longitud de la espada
Bar length
Longueur de la barre

9 cm  -  5”

SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil
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Ref. KVS5700

Ø 80 mm / 21,6 V / 2,5 Ah / 800 W

Ref. KVS5700NB   Sin batería · No battery

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

POWER TOOLS ·  PROFESSIONAL

SISTEMA DE AUTO LUBRICACIÓN
Auto lubrication system
Système de lubrification automatique

LONGITUD DE LA ESPADA
Bar length · Longueur de la barre
9 cm - 5”

EMPUÑADURA ERGONÓMICA
Ergonomic handle
Poignée ergonomique

BATERÍA EXTRAÍBLE
Removable battery
Batterie démontable

Ø 80 mm
Diámetro máximo
Max. diameter · Diam. max.

800 W
Motor brushless
Brushless motor · Moteur

21,6 V
2,5 Ah · Li-ion

1,59 kg
sierra + batería
Saw + battery · Scie + batterie

9 cm · 5”
Longitud de espada
Bar length · Longueur guide

FICHA TÉCNICA   Technical data · Fiche technique

Corte máx. · Espada
Cutting · Bar length · Coupe · Barre

Ø 80 mm · 9 cm (5”)

Motor
Motor · Moteur

Brushless 800 W

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

21,6 V · 2,5 Ah · 54 Wh

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

1-2 h*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-4 h · 1,4 A

Peso (sierra + batería)
Weight · Poids

1,59 kg

Batería KV380R70
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

INCLUYE   Includes · Comprend

Maletín
Case · Mallette

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

2 baterías 21,6 V
Batteries · Batteries

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Manual · Guía rápida  · Manual & quick guide · Manuel et guide rapide

EAN 8 435128 272220
5,1 kg / pack
52,5 × 35,5 × 13 cm

KVS-5700

SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil
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Ref. KVS7000P

Ø 160 mm / 21,6 V / 4 Ah / 950 W
Ref. KVS7000PNB   Sin batería · No battery

AGRICULTURA
Agriculture

PAISAJISMO
Landscaping · Paysagisme

JARDINERÍA
Gardening · Jardinage

POWER TOOLS ·  PROFESSIONAL

SISTEMA DE AUTO LUBRICACIÓN
Auto lubrication system
Système de lubrification automatique

PANTALLA INTELIGENTE
Smart display
Afficheur intelligent

AJUSTE DE PÉRTIGA · 175-250 CM
Telescopic pole · 68,9-98,4 in
Perche télescopique

BATERÍA EXTRAÍBLE
Removable battery
Batterie démontable

Ø 160 mm
Diámetro máximo
Max. diameter · Diam. max.

950 W
Motor brushless
Brushless motor · Moteur

21,6 V
4 Ah · Li-ion

1,95 kg
sierra + batería
Saw + battery · Scie + batterie

175-250 cm
Pértiga extensible
Extendable pole · Perche ext.

Pantalla
inteligente
Smart display · Écran intell.

FICHA TÉCNICA   Technical data · Fiche technique

Corte máx. · Espada
Cutting · Bar length · Coupe · Barre

Ø 160 mm · 20,3 cm (8”)

Motor
Motor · Moteur

Brushless 950 W

Tensión / Amperaje
Voltage · Tension

21,6 V · 4 Ah · 86,4 Wh

Longitud de la pértiga
Pole length · Longueur de la perche

175-250 cm · 68,9-98,4 in

Autonomía por batería
Autonomy · Autonomie

1-3 h*

Tiempo de carga
Charging time · Temps de charge

3-4 h · 1,4 A

Peso (sierra + batería)
Weight · Poids

1,95 kg

Batería 25V MAX 4,0 Ah · 19313
Battery · Batterie

*Por batería. Variable según el uso / Per battery / Par batterie

Vídeo del producto
Product video · Vidéo du produit

INCLUYE   Includes · Comprend

Bolsa / Arnés
Bag / Harness · Sac / 
Harnais

Cargador triple
Triple charger · Chargeur 
triple

2 baterías 21,6 V
Batteries · Batteries

Kit herramientas
Tool kit · Kit d’outils

Manual · Guía rápida  · Manual & quick guide · Manuel et guide rapide

EAN 8 435128 256169
5,1 kg / pack
178 × 17 × 13 cm

KVS-7000P 

SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil
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Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

TIJERAS 
PODA UNA MANO

One-hand pruners 
Sécateurs à une main

TIJERAS 
PODA DE DOS MANOS

Two-hand pruners  
Sécateurs à deux mains

TIJERAS 
DE RECOLECCIÓN

Harvesting shears 
Sécateurs de récolte



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
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TIJERAS
PODA  
UNA MANO

One hand  
pruning shears

Sécateur  
á une main
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TIJERAS DE PODA / UNA MANO 
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

Vídeo del producto
Product video

Vidéo du produit
www.tiny.cc/km-advance

KM-M FORCE  /  KM1-M FORCE  /  KM1-M FORCE YUNQUE
KM1-M  /  KM1-L  /  KM2-L  /  KM1-MR

Uso Profesional
Professional Use

Utilisation Professionnelle

Tope de caucho
Rubber pad

Butoir en caoutchouc

Hoja de acero templado sk-5
SK-5 steel blade

Lame en acier SK-5

Bloqueo de la hoja de fácil uso
Easy to use blade locking

Blocage de la lame facile à utiliser

Mango anatómico con agarre 
antideslizante

Anatomical handle with non-slip grip
Poignée anatomique avec couche antidérapante

Hojas revestidas de teflón
Teflon-coated blades

Lames recouvertes de téflon

FORCE SERIES PROFESSIONAL 

ADVANCE SERIES PROFESSIONAL 
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TIJERAS DE PODA / UNA MANO 
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

Ataca la rama desde una posición 
más natural, reduciendo la fatiga.

Approaches the branch from a more
natural position, reducing fatigue.

Attaque la branche depuis une position 
plus naturelle et réduit la fatigue.

Reduce el giro de la muñeca, evitando 
las lesiones.

Reduces wrist rotation, avoiding injuries.

Réduit le mouvement du poignet et évite 
les blessures.

30º

2ºINCLINACIÓN VERTICAL
Vertical Tilt / Inclinaison verticale

PACKAGING ECO-FRIENDLY
Vertical Tilt / Inclinaison verticale

INCLINACIÓN LATERAL
Lateral Tilt / Inclinaison latérale

OTRAS MARCAS
Other brands
Autres marques

EASY & ECO FRIENDLY
-READY TO USE-
(10 units box)
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TIJERAS DE PODA / UNA MANO 
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

Ø 20 mm / 0,78” 205 mm / 8” 0,220 kg

KM1-M FORCE 

KM1-M FORCE YUNQUE 

FORCE LINE

Ref. 10930

Ref. 13803

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,220 kg / u
10  u / pack

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,235 kg / u
10  u / pack

Mango mediano - Hoja mediana
Medium handle - Medium blade
Poignée moyenne - Lame moyenne

Mango mediano - Hoja mediana
Medium handle - Medium blade
Poignée moyenne - Lame moyenne

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

Ø 20 mm / 0,78” 210 mm / 8,3” 0,220 kg

M S

9064

10943

10944

10940 7199

PROFESSIONAL 

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

Rama verde 
Green Wood
Branches vertes

Madera seca 
Dry Wood
Branches sèches

M M

7199642413806

13805 9064

8 435128 259511
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TIJERAS DE PODA / UNA MANO 
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

Ø 20 mm / 0,78” 210 mm / 8,3” 0,220 kg

Ø 25 mm / 0,98” 230 mm / 9” 0,250 kg

KM1-M  ADVANCE 

KM1-L  ADVANCE 

KM2-L  ADVANCE

ADVANCE  LINE

Ref. 4229

Ref. 4231

Ref. 6416

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,230 kg / u
10  u / pack

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,220 kg / u
10  u / pack

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,235 kg / u
10  u / pack

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

Mango mediano - Hoja mediana
Medium handle - Medium blade
Poignée moyenne - Lame moyenne

Mango mediano - Hoja mediana
Medium handle - Medium blade
Poignée moyenne - Lame moyenne

Mango mediano - Hoja mediana
Medium handle - Medium blade
Poignée moyenne - Lame moyenne

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

Ø 25 mm / 0,98” 215 mm / 8,5” 0,230 kg

PROFESSIONAL 

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

Rama verde 
Green Wood
Branches vertes

M M

4228 6424

4230

9064

7199

L M

6422 6424

71996423

9064

L L

6422 6424

71996423

9064

8 435128 261743

8 435128 261750

8 435128 262207
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TIJERAS DE PODA / UNA MANO 
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

Ø 20 mm / 0,78” 200 mm / 7,9” 0,300 kg

KAMIKAZE FUNDA / SHEATH / ÉTUI
Ref. 15642

NEODYMIUM MAGNET (NdFeB)
ultra strong, nickel plated anticorrosive.

Blade protection.

Compatible with all Force, Advance KM-5 
Forged and KM-6 models.

Stops for fixing.

Arrêts pour la fixation.

Résistant et confortable.

AIMANT NEODYMIUM (NdFeB) 
ultra fort, nickelé anticorrosion.

Compatible avec tous les modèles Force, 
Advance KM-5 Forged et KM-6.

Protection de la lame.

Resistant and comfortable.

Fastening loop with 
belt and hole or 
hanger for storage.

Boucle de fixation avec 
ceinture et trou ou cintre 
pour le rangement.

* Presentation example. Shears not included. / Exemple de présentation. Sécateurs non incluses.

KM1-MR  ADVANCE 
Ref. 8916

Características 
Features / Caractéristiques

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,230 kg / u
10  u / pack

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

Mango mediano - Hoja mediana
Medium handle - Medium blade
Poignée moyenne - Lame moyenn

Usos  
Uses/ Usages

Universal 
Universal
Universel

M M

4228 6424

4230

9064

7199

ADVANCE  LINE PROFESSIONAL 
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TIJERAS DE PODA / UNA MANO 
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

CLASSIC LINE SEMI-PROFESSIONAL 

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

31 x 25,5 x 21 (cm) 

0,260 kg / u
10  u / pack

39 x 31 x 10,5 (cm) 

0,230 kg / u
10  u / pack

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,350 kg / u
10  u / pack

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

FUNDA GRATIS
Free sheath 
Étui gratuit

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

6908
6128

6127 8599

11202

HOJA DE ACERO FORJADO / FORGED STEEL BLADE / LAME EN ACIER FORGÉ

Ø 20 mm / 0,78” 210 mm / 8,3” 0,260 kg

Ø 25 mm / 0,98” 210 mm / 8,3” 0,230 kg

Ø 25 mm / 0,98” 230 mm /  9” 0,350 kg

KM-5 FORGED 

KM-22 CLASSIC 

KM-28 CLASSIC 

Ref. 9717

Ref. 6207

Ref. 6209

6278

18431581

1866

Características 
Features / Caractéristiques

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,250 kg / u
10  u / packFUNDA GRATIS

Free sheath 
Étui gratuit

Usos  
Uses/ Usages

Universal 
Universal
Universel

6908
6128

6130 8599

6129

Ø 20 mm / 0,78” 200 mm / 7,9” 0,250 kgKM-6 CLASSIC 
Ref. 6067

2230€

8 435128 262191



51

TIJERAS DE PODA / UNA MANO 
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

GARDEN LINE GARDEN USE 

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

24,5 x 18 x 10,5 (cm) 

0,205 kg / u
10  u / pack

24 x 17,5 x 10,5 (cm)

0,180 kg / u
10  u / pack

28 x 18 x 14 (cm)

0,190 kg / u
10  u / pack

28,8 x 19,40 x 13,3 (cm) 

0,190 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

Universal 
Universal
Universel

Ø 20 mm / 0,78” 200 mm / 7,9” 0,205 kg

Ø 15 mm / 0,59” 200 mm / 7,9” 0,180 kg

Ø 20 mm / 0,78” 200 mm / 7,9” 0,190 kg

Ø 20 mm / 0,78” 200 mm / 7,9” 0,190 kg

KM-12 GARDEN 

KM-13 GARDEN 

KM-17 GARDEN 

KM-19 GARDEN 

Ref. 6069

Ref. 6070

Ref. 8846

Ref. 8845

6134

6133

6135

6134 6135

8859

8858

8856

Ideal para madera verde
Ideal for green wood / Idéal pour le bois vert

Muy ligera
Very lightweight / Très léger

Muy ligera
Very lightweight / Très léger

Muy ligera
Very lightweight / Très léger

8 435128 262146



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
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TIJERAS DE
RECOLECCIÓN  

Harvesting  
shears

Sécateur  
de récolte
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TIJERAS DE RECOLECCIÓN 
Harvesting shears / Sécateur de récolte

23,5 x 16 x 9 (cm)

0,140 kg / u
10  u / pack

24 x 15,5 x 6,8 (cm)

0,140 kg / u
10  u / pack

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,230 kg / u
10  u / pack

29,5 x 20 x 12,5 (cm) 

0,230 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

190 mm / 7,5” 0,140 kg

190 mm / 7,5” 0,140 kg

170 mm /6,7” 0,230 kg

170 mm / 6,7” 0,230 kg

T-556 INOX 

T-556 CLASSIC 

S-206 

T-456 

Ref. 1104

Ref. 6071

Ref. 6072

Ref. 7295

ADVANCE LINE PROFESSIONAL 

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

6136

6136

6136

CLASSIC LINE SEMI-PROFESSIONAL 

1365

EAN  8 435128 211045

EAN  8 435128 262160

EAN  8 435128 260722

EAN  8 435128 272954
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TIJERAS DE RECOLECCIÓN 
Harvesting shears / Sécateur de récolte

24 x 15,5 x 7,7 (cm)

0,140 kg / u 
10  u / pack

25 x 12 x 11 (cm)

0,140 kg / u
10  u / pack

22,5 x 15,5 x 6,8 (cm)

0,140 kg / u 
10  u / pack

23 x 15 x 9,5 (cm)

0,120 kg / u 
10  u / pack

20 x 11,5 x 13,5 (cm)

0,100 kg / u 
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

185 mm / 7,3” 0,140 kg

210 mm / 7,9” 0,140kg

180 mm / 7,0” 0,140 kg

190 mm / 7,5” 0,220 kg

190 mm / 7,5” 0,100kg

S-606 

T-706 

T-896

T-900 

MEDITERRÁNEO

Ref. 7294

Ref. 6419

Ref. 6073

Ref. 6418

Ref. 3293

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

Perfecta para viña y horticultura.
Ideal for vineyards and horticulture.
Idéal pour les vignes et l’horticulture.

8543

2261

6136

8929

8543

EAN  8 435128 272947

EAN  8 435128 264195

EAN  8 435128 260739

EAN  8 435128 264188

EAN  8 435128 232934



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
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TIJERAS  
DOS MANOS

Two hands 
Pruning shears

Sécateur 
deux mains
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TIJERAS DE PODA / DOS MANOS 
Two-handed pruning shears / Sécateur à deux mains

KM-180 

ADVANCE LINE

Ref. 6580

83 x 40 x 12 (cm) 

8,4 kg / u
6  u / pack

PROFESSIONAL 

Usos  
Uses/ Usages

Yunke 
Anvil
Eclume

Frutal 
Fruit tree
Arbres fruitiers

Madera seca 
Dry wood
Branches sèches

Ø 45 mm / 1.8” 800 mm / 31,5” 1,340 kg

Sistema multiplicador que incrementa la eficiencia del corte, 
reduciendo un 30% el esfuerzo y la fatiga. Están diseñadas 
para trabajos exigentes de poda en rama seca.

With an intensifier system that increases cutting efficiency, 
reducing effort and fatigue by 30%. They are designed for 
demanding jobs involving dry wood.

Avec un système multiplicateur qui augmente l’efficacité de la 
coupe, réduisant ainsi l’effort et la fatigue de 30%. Elle est conçue 
pour des travaux exigeants sur du bois sec.

6584 6585 6582

74976583

Características 
Features / Caractéristiques

EAN  8 435128 262221
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TIJERAS DE PODA / DOS MANOS 
Two-handed pruning shears / Sécateur à deux mains

CLASSIC LINE SEMI-PROFESSIONAL 

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

66 x 30 x 22 (cm) 

10 kg / u
10  u / pack

77 x 30 x 22 (cm) 

14,30 kg / u
12  u / pack

90 x 37 x 23 (cm) 

14,96 kg / u
12  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Ø 45 mm / 1,8” 600 mm / 23,6”

Ø 45 mm / 1,8” 750 mm / 29,5”

Ø 45 mm / 1,8” 900 mm / 35,4”

KM-660 

KM-675 

KM-690 

Ref. 10962

Ref. 8831

Ref. 8545

8832

8833

8834

88368835

8832

8833

8834

88368835

8832

8833

8834

88368835

S

EAN  8 435128 201947

0,95 kg

1,10 kg

1,22 kg

EAN  8 435128 262276

EAN  8 435128 262252

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Frutal
Fruit Tree
Arbres fruitiers

Frutal
Fruit Tree
Arbres fruitiers

Frutal
Fruit Tree
Arbres fruitiers
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TIJERAS DE PODA / DOS MANOS 
Two-handed pruning shears / Sécateur à deux mains

BYPASS

"COMFORT GRIP" 

MULTIPLIER 
EFFECT

 

Min. 70 cm / Max. 95 cm

Hardened steel blade 
Lame en acier trempe 

HOJA DE ACERO REFORZADO
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TIJERAS DE PODA / DOS MANOS 
Two-handed pruning shears / Sécateur à deux mains

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

66 x 30 x 18 (cm) 

12,25 kg / u
10  u / pack

82 x 25,5 x 44.5 (cm) 

18,24 kg / u
12  u / pack

64 x 30 x 23 (cm) 

13,4 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

CH-61 

CH-77

CH-83 YUNQUE 

Ref. 6577

Ref. 18160

Ref. 10961

GARDEN LINE GARDEN USE 

8810

8809

8811

1096510963

Ø 32 mm / 1,3” 600 mm / 23,6” 1,00 kg

Ø 32 mm / 1,3” 1,25 kgMin. 650 Max. 940 mm / 25,6 - 37 ”

EAN  8 435128 262214

EAN  8 435128266960

EAN  8 435128 202074

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Madera seca
Dry Wood
Branches sèches

Yunque
Anvil
Enclume

Flores
Flowers
Fleurs

Flores
Flowers
Fleurs

Flores
Flowers
Fleurs

Características 
Features / Caractéristiques

Ø 50 mm / 1,3” 1,52 kgMin. 700 Max. 950 mm / 27,5 - 37,4 ”

18352



KM-750 KM-752

KM-760

KM-770SERIE 7

Hardened steel blade 
Lame en acier trempe 

HOJA DE ACERO REFORZADO

BYPASS

"COMFORT GRIP" 

Yunque
Anvil / Enclume

TEFLÓN ANTIADHERENTE
Non stick teflon / Teflon antiadhésif

MULTIPLIER 
EFFECT  
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TIJERAS DE PODA / DOS MANOS 
Two-handed pruning shears / Sécateur à deux mains

GARDEN LINE GARDEN USE 

Ø 28 mm /  1,10” 460 mm / 18,11” 0,565 kg

Ø 28 mm /  1,10” 560 mm / 22,05” 0,75 kg

Ø 50 mm /  2,0” 720 mm / 28,35” 1,12 kg

Ø 30 mm /  1,19” 460 mm / 18,11” 0,549 kg

KM-750 BYPASS 

KM-752 YUNQUE

KM-760 BYPASS 

KM-770 BYPASS 

Ref. 17271

Ref. 17272

Ref. 17273

Ref. 17274

54 x 18 x 29 (cm) 

6,72 kg / u
10  u / pack

54 x 18 x 29 (cm)

6,560 kg / u
10  u / pack

64 x 18 x 29 (cm) 

7,65 kg / u
10  u / pack

77 x 22 x 32 (cm) 

12,31 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

18378

18379

18378

18380

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Madera seca
Dry Wood
Branches sèches

Usos  
Uses/ Usages

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Usos  
Uses/ Usages

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Yunque
Anvil
Enclume

MADE IN
SPAIN

MADE IN
SPAIN

MADE IN
SPAIN

MADE IN
SPAIN



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

TIJERAS  
CORTASETOS

Hedge trimmer
Taille-haies





Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

Hardened steel blade 
Lame en acier trempe 

HOJA DE ACERO REFORZADO

"COMFORT GRIP" 

MULTIPLIER 
EFFECT
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TIJERAS CORTASETOS 
Hedge trimmers / Sécateur tailles-haies

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

84,5 x 41 x 20 (cm) 

9 kg / u
10  u / pack

69 x 38 x 22 (cm)

12,5 kg / u
10  u / pack

82 x 24,5 x 51,5 (cm)

18,40 kg / u
10  u / pack

73,5 x 22,5 x 36,5 (cm)

15,40 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

600 mm / 23,6”

650 mm / 25,6”

750 mm / 29,5”

KM-39

KM-32

KM-37 

KM-30

Ref. 18186

Ref. 18185

Ref. 8842

Ref. 6061

GARDEN LINE

Hoja ondulada de 23 cm 
Mangos de aluminio de 37cm 

Lâmina ondulada de 23cm / Cabos de alumínio de 37cm 
Lâmina ondulada de 23cm / Cabos de alumínio de 37cm

Hoja recta de 23 cm  
Mangos de aluminio de 37 cm 

9.06" straight blade / 14.57" aluminum handles 
Lame droite de 23 cm / Manches en aluminium de 37 cm

Hoja recta de 23 cm  
Mangos reforzados con fibra de vidrio y aluminio 

9.06" straight blade / 14.57" aluminum handles 
Handles reinforced with fiberglass / Poignées renforcées en fibre de verre

Hoja recta de 23 cm  
Mangos reforzados con fibra de vidrio 

9.06" straight blade / 14.57" aluminum handles 
Handles reinforced with fiberglass / Poignées renforcées en fibre de verre

Hoja ondulada
Wavy Blade
Lame ondulée

Hoja recta
Straight Blade
Lame droite

Hoja recta
Straight Blade
Lame droite

Hoja recta
Straight Blade
Lame droite

7198
1,11 kg

1,14 kg

1,40 kg

0,85 kg

Min. 720 Max. 965 mm / 28,5 - 37 ”

10988



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
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TIJERAS 
EN ALTURA

Pruning  
at height

Sécateur  
en hauteur





DOBLE ACCIONAMIENTO

230º

Double action 
Double actionnement

GARDEN LINE

 

KM-63

 

KM-63 TLX

1,6 m / 5,25 ft Min. 2,4 m / 7,9 ft
Max.  4 m / 13,1 ft

HOJA DE ACERO REFORZADO
& TEFLÓN ANTIADHERENTE
Hardened steel blade 
Non stick teflon
Lame en acier trempe 
Teflon antiadhésif
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TIJERAS DE PODA EN ALTURA 
Pruning at height / Taille en hauteur

GARDEN LINE GARDEN USE 

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

1,6 m / 5.25 ft
Ø 32 mm / 1,26"  Ø 32 mm / 1,26"  

1,2 kg  1,9 kg  

2,4 m / 7,9 ft
4 m / 13,1 ft

Ref. 17314 Ref. 17315
KM-63 PÉRTIGA 1,6m 4mKM-63 TLX TELESCÓPICO

Min.

Max.

Pértiga fija /fixed pole / Perche fixe Telescópico / telescopic / télescopique

17360 ( kit)

17359 (kit)

17356
17356

17357 (kit) 17357 (kit)

17358  
17358  3 u / pack
3 u / pack

Jardinería
Gardening
Jardinage

Jardinería
Gardening
Jardinage

154,5 x 12,5 x 8,3 cm

3,1 kg / pack
2  u / pack

231 x 12,7 x 9 cm

4,65 kg / pack
2  u / pack
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TIJERAS DE PODA EN ALTURA 
Pruning at height / Taille en hauteur

72

EAN  8 435128 276600

2 kg / u

Características 
Features / Caractéristiques

Ø 25 mm / 0,98"  

1,15 kg  

1,5 m / 4,9 ft
3 m / 9,8 ft

Ref. 7660
3mKM-62 TLX TELESCÓPICO

Min.

Max.

Jardinería
Gardening
Jardinage

Tijera cortarramas con alargador telescópico
Pruning shears with telescopic extension pole
Sécateur coupe-branches avec extension télescopique

Ref.7247 + Ref.8423

Telescopic extension pole
Extension télescopique

3

2

1

4

Tijera cortarramas
Branch shears / Sécateur coupe-branches

0,80 kg / u
10  u / pack

1,15 kg / u
1  u / pack

45 x 23 x 6 (cm) 

45 x 23 x 6 (cm) 

Ø25 mm / 0,98"  

0,80 kg  

Ref. 8423

Ref. 7247

ALARGADOR TELESCÓPICO 2x1,5m

KM-62 TIJERA + SERRUCHO 

1,5 m / 4,9 ft
3 m / 9,8 ft

Min.

Max.

EAN  8 435128 272473

EAN  8 435128 284230
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TIJERAS DE PODA EN ALTURA 
Pruning at height / Taille en hauteur

7373 73

ACCESORIOS / MANTENIMIENTO
Accessories · Maintenance / Accessoires · Entretien

Sharpeners / AffûteursAFILADORES

Afilador manual de tieras y cuchillos
Manual sharpener for shears and knives
Affûteur manuel pour sécateurs et couteaux

Ref. 9259

Ref. 7285

1 u / pack

Gafas de protección 
Safety goggle 
 Lunettes de protection

Afilador de mesa
Table sharpener
Affûteur de table

Ref. 7284 12 u / pack

8 435128 272855



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

74

SERRUCHOS

Saws
Scies

74
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SERRUCHOS / HOJA CURVA / DIENTE ENDURECIDO 
Curved blade saws - Hardened tooth / Scies à lame courbe - Dent trempée 

Características 
Features / Caractéristiques

54 x 27 x 54 (cm)  

0,230 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

S-330H MAX 
Ref. 6532

Ø 80 mm / 3,15” 330 mm / 13” 0,210 kg
6536

9271 9270

1483414849



SERRUCHOS / HOJA CURVA / DIENTE ENDURECIDO 
Curved blade saws - Hardened teeth / Scies à lame courbe - Dents trempées
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SERRUCHOS / HOJA CURVA / DIENTE BLANDO 
Curved blade saws - Non hardened teeth / Scies à lame courbe - No dents trempées 

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

54 x 27 x 54 (cm)  

0,230 kg / u
10  u / pack

54 x 27 x 54 (cm) 

0,230 kg / u
10  u / pack

54 x 27 x 54 (cm)  

0,230 kg / u
10  u / pack

54 x 27 x 54 (cm)  

0,318 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

PS-330 ADVANCE 

S-330 ADVANCE 

PS-330H ADVANCE 

S-330H ADVANCE 

Ref. 2965

Ref. 2979

Ref. 2966

Ref. 2981

Sin funda / Without scabbard / Sans étui

Ø 80 mm / 3,15” 330 mm / 13” 0,230 kg

Ø 80 mm / 3,15” 330 mm / 13” 0,318 kg

1650

zzzzv

9272

9272

9270

9270

Ø 80 mm / 3,15” 330 mm / 13” 0,230 kg

Ø 80 mm / 3,15” 330 mm / 13” 0,318 kg

Sin funda / Without scabbard / Sans étui

1639

9272 9270

1639

9272 9270

EAN  8 435128 261569

EAN  8 435128 229668

EAN  8 435128 229651

EAN  8 435128 229798
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SERRUCHOS / HOJA RECTA / DIENTE ENDURECIDO 
Straight blade saws - Hardened tooth / Scies à lame droite - Dent trempée

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

54 x 27 x 54 (cm)   

0,230 kg / u
10  u / pack

54 x 27 x 54 (cm)  

0,230 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Usos  
Uses/ Usages

Ø 60 mm / 2,36” 240 mm / 9,45” 0,178 kg

Ø 80 mm / 3,15” 300 mm / 11,8” 0,314 kg

S-240H ADVANCE 

S-300H ADVANCE 

Ref. 2970

Ref. 2977

1613

9272 9270

1634

9272 9270

Características 
Features / Caractéristiques

54 x 27 x 54 (cm) 

0,230 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Ø 70 mm / 2,76” 270 mm / 10,6” 0,220 kgS-270H ADVANCE  
Ref. 2973

1621

9272 9270
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Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

54 x 27x 14 (cm) 

0,228 kg / u
10  u / pack

54 x 27x 14 (cm) 

0,327 kg / u
10  u / pack

Ø 80 mm / 315” 330 mm / 13,0” 0,228 kgWS-330H CLASSIC 

W-330H CLASSIC 

Ref. 2943

Ref. 2957

Sin funda / Without scabbard / Sans étui
13778

9271 9270

13778

9271 9270

Ø 80 mm / 3,15” 330 mm / 13” 0,228 kg

MANGO DE MADERA / DIENTE ENDURECIDO 
Saw with a wooden handle / scie avec poignée en bois

8 435128 229576



808080

Características 
Features / Caractéristiques

28 x 32 x 11 (cm) 

0,186 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Ø 50 mm / 1,97” 180 mm / 7,00” 0,186 kgE-180H ADVANCE 
Ref. 8967

8970
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HOJA PLEGABLE / DIENTE ENDURECIDO  
Folding pruning saw / Scie d’élagage pliante

Características 
Features / Caractéristiques

28 x 32 x 11 (cm) 

0,186 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Ø 50 mm / 1,97” 180 mm / 7,00” 0,186 kgE-180H ADVANCE 
Ref. 8967

8970

Características 
Features / Caractéristiques

28 x 32 x 11 (cm) 

0,186 kg / u
10  u / pack

Usos  
Uses/ Usages

Ø 60 mm / 2.36” 210 mm / 8.30” 0,186 kgC-210H ADVANCE 
Ref. 19809

19857P



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
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SERRUCHOS 
TELESCÓPICOS 

Telescopic saws 
and poles

Scies  
télescopiques  
et perches

82
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SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

Hoja curva convencional con diente duro.
Curved conventional blade with hardened teeth.
Lame conventionnelle courbe avec dents trempées.

330-H TURBO ADVANCE

13 inches

330

Hoja
Blade / Lame

mm

Punta con gancho. Ayuda a mantener la hoja sobre la guía 
del corte.
Hooked tip to help keep the blade on cutting guide.
Pointe avec crochet qui aide à maintenir la lame sur le 
guide de la coupe. 13 inches

330

Hoja
Blade / Lame

mm

Diseñado para para facilitar la salida del serrín cuando se poda
en verde. La punta en forma de gancho guía el corte y es útil para 
eliminar ramitas y enredaderas. 
Designed to aid in clearing sawdust when green pruning. The hook 
tip guide the cut and is useful for removing twigs and vines.
Lâmes spécialement conçues pour aider à évacuer la sciure 
de bois lors de l’élagage en vert. La pointe du crochet qui 
guide la coupe est utile aussi pour enlever les brindilles. 14 inches

360

Hoja
Blade / Lame

mm

Hoja extra larga de punta redondeada y de mayor grosor (1,8 mm) 
que permite un mayor rendimiento de corte.
Extra long blade with rounded tip and thicker (1.8 mm) for a greater 
cutting performance.
Lame extra-longue avec pointe arrondie et plus épaisse (1,8 
mm) pour une meilleure performance de coupe. 15 inches

380

Hoja
Blade / Lame

mm

330-BH TURBO ADVANCE

360-BH TURBO ADVANCE

380-NH TURBO ADVANCE
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Diseño optimizado para ofrecer 
mayor seguridad al usuario

Optimized design for more safety 
Conception optimisée pour offrir 

une sécurité à l'utilisateur

Amplia ranura para facilitar 
la salida de la hoja
Wide slot facilitating blade 
removing
Large rainure pour faciliter la 
sortie de la lame

Posibilidad de adaptar 
correas (no incluidas)

Possibility to adapt straps 
(Not included)

Possibilité d’adapter des 
sangles (non incluses)

COMPATIBLE CON
Compatible with blades / Compatible avec les lames
330-BH TURBO / 360-BH TURBO

COMPATIBLE CON
Compatible with blades / Compatible avec les lames
380 NH TURBO

Clip de sujecióne la hoja
Blade fixing clip
Clip de fixation à la lame

FUNDAS - SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS (HOJA BH - NH)
Scabbard for telescopic saws and fixed poles (BH - NH blade)
Étui pour scies télescopiques et laces fixes (lame BH - NH)

Ref. 13643 Ref. 13815
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SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

330-H TURBO 330-H TURBO

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

1,5 m / 4,9 ft 1 m / 3,3 ft
2 m / 6,6 ft

Ref. 3856 Ref. 8505
330-H TURBO PERTIGA 1,5m 2m330-H TURBO TLX 2X1  

Min.

Max.

Pértiga fija /fixed pole / Perche fixe Telescópico / telescopic / télescopique

13 inches 13 inches
330mm 330mm

Hoja / Blade / Lame Hoja / Blade / Lame

221 x 29 x 15 (cm) 

0,99 kg / u
12  u / pack

176 x 28 x 15 (cm) 

1,15kg / u
10  u / pack

1650

8502

14832

3854

1650

14832

8410

8540

8422 / 8423

8402

8583

8502
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SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

330-H TURBO

Características 
Features / Caractéristiques

1,5 m / 3,3 ft
3 m / 6,6 ft

Ref. 8508
3m330-H TURBO TLX 1,5X1,5  

Min.

Max.

Telescópico / telescopic / télescopique Telescópico / telescopic / télescopique

13 inches
330mm

Hoja / Blade / Lame

221 x 29 x 15 (cm) 

1,15 kg / u
12  u / pack

1650

14832

8410

8540

8422 / 8423

8402

8583

8502
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SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

330-BH TURBO

Características 
Features / Caractéristiques

1 m / 3,3 ft
2 m / 6,6 ft

Ref. 8506
2m330-BH TURBO TLX 2X1  

Min.

Max.

Telescópico / telescopic / télescopique

13 inches
330mm

Hoja / Blade / Lame

176 x 28 x 15 (cm) 

1,321 kg / u
10  u / pack

1645

8503

8410

8540

8422

8583

8402

13643



89

SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

330-BH TURBO330-BH TURBO

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

1,5 m / 3,3 ft1,5 m / 3,3 ft
4,5 m / 14,8 ft3 m / 9,8 ft

Ref. 3006Ref. 8509
4,5m3m 330-BH TURBO TLX 3X1,5  330-BH TURBO TLX 2X1,5  

Min.Min.

Max.Max.

Telescópico / telescopic / télescopiqueTelescópico / telescopic / télescopique

13 inches13 inches
330mm330mm

Hoja / Blade / LameHoja / Blade / Lame

221 x 29 x 15 (cm) 

1,596 kg / u
12  u / pack

220 x 15 x 8 (cm) 

2,22 kg / u
2  u / pack

1645

8503

8411

8540

8423

8583

8402

13643

1645

171

8402

8583

8503

13643
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SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

360-BH TURBO360-BH TURBO

Características 
Features / Caractéristiques

Características 
Features / Caractéristiques

1,5 m / 3,3 ft1,5 m / 3,3 ft
4,5 m / 14,8 ft3 m / 9,8 ft

Ref. 6541Ref. 8510
4,5m3m 360-BH TURBO TLX 3X1,5  360-BH TURBO TLX 2X1,5  

Min.Min.

Max.Max.

Telescópico / telescopic / télescopiqueTelescópico / telescopic / télescopique

14 inches 14 inches
360mm 360mm

Hoja / Blade / LameHoja / Blade / Lame

ADVANCE LINE PROFESSIONAL 

221 x 29 x 15 (cm) 

1,62 kg / u
12  u / pack

220 x 15 x 8 (cm) 

2,23 kg / u
2  u / pack

6537

8411

8402

8540

8583

8423

8504

13643

6537

171

8402

8504

8583

13643
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SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

360-BH TURBO

Características 
Features / Caractéristiques

2m / 6,6 ft
6 m / 19,7 ft

Ref. 9249
6m360-BH TURBO TLX 3X2  

Min.

Max.

Telescópico / telescopic / télescopique

14 inches
360mm

Hoja / Blade / Lame

ADVANCE LINE PROFESSIONAL 

220 x 15 x 8 (cm) 

2,8 kg / u
2  u / pack

EAN  8 435128 292495

6537

9250

8402

8540

9251

8583

8504

13643

380-NH TURBO

Características 
Features / Caractéristiques

15 inches
380mm

Hoja / Blade / Lame

1,5 m / 3,3 ft
3 m / 9,8 ft

Ref. 13774
3m380-NH TURBO TLX 2X1,5  

Min.

Max.

Telescópico / telescopic / télescopique

221 x 29 x 15 (cm) 

1,52 kg / u
12  u / pack

8410 (1 m)
9250 (2 m)

8540

8422 (2x1 m)
8423 (2x1,5 m)
9251 (3x2 m)

8402

8583

13776

13815

13772



GARDEN LINE GARDEN USE 
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HERRAMIENTAS MULTIFUNCIÓN
Multi-function tools / outils multifonctions

GARDEN LINE GARDEN USE 

Ref. 18219 Ref. 18226

Ref. 18225

MT 330-H MT-63

MT 360-BH

Min. 2m - Max. 6m / 6.6 - 19,7 ftMT-TLX 3x2 Ref. 18232

Min. 1,5m - Max. 4,5m / 4.9 - 14,8 ftMT-TLX 3x1,5 Ref. 18218

Min. 1,5m - Max. 3m / 4.9 - 9,8 ftMT-TLX 2x1,5 Ref. 18210

221 x 29 x 15 (cm) 

1,81 kg / u
12  u / pack

221 x 29 x 15 (cm) 

1,12 kg / u
12  u / pack

221 x 29 x 15 (cm) 

2,31 kg / u
12  u / pack

59 x 39 x 30 (cm) 

0,41 kg / u
12  u / pack

220x 15 x 8 (cm) 

2,23 kg / u
1  u / pack

59 x 39 x 30 (cm) 

0,42 kg / u 
12  u / pack

ref. 1645       Hoja 330-BH kamikaze turbo

ref. 6537       Hoja 360-BH kamikaze turbo

Recambios / Spare parts / Pièces de rechange

Recambios / Spare parts / Pièces de rechange

ref. 13643    Funda BH

ref. 13643    Funda BH

17357 (kit)

17358  
3 u / pack

18404 (kit)
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PLANTADORA DE ACERO

ATADORAS DE CINTA

6 u / pack

 Steel planting tool / Outil de plantation en acier

2,650 kg / u
90.5 x 14 x 14 (cm) 

Punta reforzada
Reinforced tip /  Pointe renforcée Doble mango

Double handle
Double poignée

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit

20 u / pack10 u / pack

0,422 kg / u
50 x 41 x 22 (cm) 

Tape tool / Lieuse à ruban

Ref. 13426

0,515 kg / u
37 x 13.5 x 3.5 (cm) 

KAMIKAZE MAX HT-R45CRef. 288 Ref. 18351

Ref. 2433

OTRAS HERRAMIENTAS 
Others tools / Autres outils
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ACCESORIOS
Accessories / Accessoires

Tapes and staples / Rubans et agrafes CINTAS Y GRAPAS

Cinta blanca

Cinta verde

White tape 
Ruban blanc

Green tape 
Ruban vert

Ref. 2871
Ref. 13438

Ref. 2874

26 m x 0,15 mm x 1,15 cm

26 m x 0,15 mm x 1,15 cm

PE

PE

40 m x 0,10 mm x 1,15 cm

Cinta fotosensible fabricada con PE y almidón.  
Resistente y biodegradable.

Photosensitive tape made with PE and starch. 
Resistant and biodegradable.

Ruban photosensible à base de PE et d'amidon. 
Résistant et biodégradable.

Biodegradable / Biodégradable

ECO-FRIENDLY

1 pack de 10 rollos / 1 pack - 10 rolls / 1 paquet - 10 rouleaux1 pack de 10 rollos / 1 pack - 10 rolls / 1 paquet - 10 rouleaux

pack 10 u 

pack 10 u 

pack 10 u 

Cinta verde
Green tape 
Ruban vert

Ref. 3786
26 m x 0,15 mm x 1,15 cm

PVC

Ref. 5955

Ref. 8971 1 u / pack

Recomendada para/ Recommended for 
Recommandé pour : Ref. 288

10 u / pack
100 u Master box / total 10.000 u

4-6 mm

Grapas cinta Kamikaze
Staples tape tool
Agrafes lieusse à ruban

Cinturón con bolsillos para cintas, grapas y atadoras
With pockets for rolls of tape, staples, and ties  
 Avec sacs pour rubans, agrafes et pinces à lier

Cuchilla KAMIKAZE

Cuchilla Max HTB Cuchilla HT-R1

Blade
Lame

Blade
Lame

Blade
Lame

Ref. 5956

Ref. 1083 Ref. 14035

Estuche de 3 cuchillas
Contains 3 blades / Contient 3 lames

Estuche de 3 cuchillas
Contains 3 blades / Contient 3 lames

Estuche de 2 cuchillas
Contains 2 blades / Contient 2 lames

10.000 u
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RASTRILLO
RAKE / RÂTEAU

RASTRILLO 

Espacios reducidos
Tight spaces
Espaces reduit

Ref. 18159Rake / Râteau 3-X-1

Fácil montaje
Double handle
Double poignée

Rastrillo 70 cm
Double handle
Double poignée

Rastrillo 60 cm
Double handle
Double poignée

Rastrillo 15 cm
Double handle
Double poignée

Recogedor
Double handle
Double poignée

29 x 14 x 55,5 (cm)

10,3 kg / pack
6  u / pack

PARA ZONAS DE DIFÍCIL  ACCESO
For difficult access areas

Pour les zones d’accès difficiles

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit



PARA ZONAS DE DIFÍCIL  ACCESO

RECOGEDOR

FÁCIL MONTAJE

For difficult access areas
Pour les zones d’accès difficiles

Leaf grabber 
Ramassage

Easy mounting
Assemblage facile

75 cm / 30 ” 
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ACCESORIOS
Accessories / Accessoires

50 u / pack

Rastrillo 26 púas. Para recoger olivas.
26 picks rake. Harvesting olives.
Râteau 26 dents. Récolte d’olives.

Ref. 2812

Rastrillo 22 púas. Para recoger frutos.
22 picks rake. For harvesting fruit.
Râteau 22 dents. Récolte de fruits.

Ref. 2810 Ref. 1396

Rastrillo 22 púas. Para recoger olivas.
22 picks rake. Harvesting olives.
Râteau 22 dents. Récolte d’olives.

Ref. 2808

Art. 9 Art. 12 Art. 16 Art. 10

15.75 inches

400
mm

15.75 inches

400
mm

17.72 inches

450
mm

17.72 inches

450
mm

64 x 55 x 31 (cm) 

0,217
kg / u

0,187
kg / u

0,23
kg / u

0,300
kg / u

25 u / pack 60 x 50 x 33,5 (cm) 

Rastrillo 23 púas. 
23 picks rake.
Râteau 23 dents.

De plástico / Made of plastic / En plastique

6 u / pack

Rastrillo 9 púas. Para recoger olivas.
9 picks rake. Harvesting olives.
Râteau 9 dents. Récolte d’olives.

Ref. 2809

Art. 111

5.5 inches

140
mm

0,060 kg / u
120 u / pack

1800  u / pack / m³ *
79 x 40 x 20 (cm) 

Panera de recolección  
Harvesting baskets / Paniers de récolte

5,122 kg / u
77 x 57 x 85 (cm) 

Ref. 2303 75 L
 19.8 gal

120 u / pack

RASTRILLOS Rake / Râteu
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ACCESORIOS
Accessories / Accessoires

Accessories / Accessoires

Ref. 5491 Ref. 3757

Ref. 5487 Ref. 5490 Ref. 5488

12 u / pack 12 u / pack

12 u / pack 12 u / pack 12 u / pack

Kit de herramientas de resina.  
Ligeras y resistentes. Fáciles de limpiar.
Garden tool kit. Light and resistant. Easy to clean.
Kit pratique d’outils de jardin en résine,  
légers et résistants. Facile à nettoyer.

Pala transplantadora ancha.
Spade wide transplanter.
Pelle transplanteur large.

Pincho plantador.
Spike planter.
Pique planteur.

Rastrillo 5 púas.
5 picks rake.
Râteau 5 dents.

Navaja multiusos.
Multi-function
pocket knife.
Couteau de poche 
multifonctionnel.

ACCESORIOS DE JARDÍN

Ref. 5489 12 u / pack

Azuela-Horquilla de 3 dientes.
Adze - 3 prong fork.
Fourchette 3 dents.



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

PULVERIZADORES 
MANUALES  

Manual sprayers 

Pulvérisateurs manuels

PULVERIZADORES 
BAJO VOLUMEN 

Low-volume sprayers  

Pulvérisateurs bas volume

PULVERIZADORES 
APLICACIÓN EN POLVO  

Powder sprayers 

Pulvérisateurs pour  

application de poudre

PULVERIZADORES 
ELÉCTRICOS  
Electric sprayers 

Pulvérisateurs électriques



PULVERIZADORES 
BAJO VOLUMEN 

Low-volume sprayers  

Pulvérisateurs bas volume

PULVERIZADORES 
APLICACIÓN EN POLVO  

Powder sprayers 

Pulvérisateurs pour  

application de poudre
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

PEGASUS 7
Ref. 19918

5,95 L
1.57 gal

45 x 19,5 x 19,5 (cm)

1,25 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128 272879
Accesorios incluidos Included accessories / Accessoires inclus

5,95L
1.57 gal

Depósito de 5,95 L · 1.57 gal
5.95 L tank · 1.57 gal
Réservoir de 5,95 L · 1.57 gal

Batería de litio 3,7 V · 2,2 Ah 
3.7 V 2.2 Ah lithium battery
Batterie lithium 3,7 V 2,2 Ah

2h
Aprox. 2 h · hasta 42 L por carga*
Approx. 2 h · up to 42 L per charge*
Env. 2 h · jusqu’à 42 L par charge*

USB-C
Carga USB-C · indicador LED
USB-C charging · LED indicator
Recharge USB-C · indicateur LED

1,8 bar
26 psi

Presión de trabajo 1,8 bar · 26 psi
Working pressure 1.8 bar
Pression de travail 1,8 bar

Fungicidas, insecticidas y herbicidas
Fungicides, insecticides & herbicides
Fongicides, insecticides et herbicides

Calidad europea · Made in Spain
European quality · Made in Spain
Qualité européenne · Made in Spain

Repuestos 100% garantizados
100% guaranteed spare parts
Pièces détachées 100% garanties

Indicador de batería / Battery indicator / Indicateur de batterie 
Batería 3.7V / 3.7V battery / Batterie 3,7V 
Bomba con presostato / Pump with pressure switch / Pompe avec pressostat 
Racord Ø18 standard / Standard Ø18 fitting / Raccord Ø18 standard

*Aproximado, según uso / Approximate, depending on use / 
Approximatif, selon l’usage.
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

Tapa con asa y probeta graduada 10/25 ml.
Cap with handle and 10/25 ml measuring tube.
Bouchon avec poignée et éprouvette 10/25 ml

Boquilla regulable
Adjustable nozzle
Buse réglable

Amplia boca de llenado
Wide filling opening
Large ouverture de remplissage

Soporte para lanza
Lance holder
Support de lance

Campana herbicida
Herbicide hood
Cloche herbicide

Indicador de batería
Battery indicator
Indicateur de batterie

USB-C

Batería 3.7V
3.7V battery
3.7V battery

Bomba con presostato
Pump with pressure swit-
chPompe avec pressostat

Racord Ø18 standard
Standard Ø18 fitting 
Raccord Ø18 standard

Depósito graduado
Graduated tank
Réservoir gradué

Vaciado por salida inferior
Emptying through bottom outlet
Vidange par sortie inférieure



PEGASUS 15
Ref. 13964

15 L
 4.gal

Regulador de presión
Pressure regulator
Régulateur de pression

Bomba de membrana de alto rendimiento
High performance membrane pump 
Pompe à membrane de haute performance

Portalanzas horizontal
Horizontal lance holder 
Support de lance horizontale

Tapón de vaciado y filtro
Drain plug and filter
Bouchon de vidange et filtre

Correas acolchadas
Padded straps
Sangles rembourrées42 x 25,5 x 56 (cm) 

4,104 kg / u
1  u / pack

Speed3

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit

Accesorios incluidos Included accessories / Accessoires inclus

PACK 4

4 UNIDADES PEGASUS 15 + EXPOSITOR
4 UNITS PEGASUS 15 + DISPLAY  
4 UNITÉS PEGASUS 15 + PRÉSENTOIR

Ref. 14182

EAN  8 435128 210239
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

35x
Hasta 35 depósitos · 4–10 h por carga*
Up to 35 tanks · 4–10 h per charge*
Jusqu’à 35 réservoirs · 4–10 h par charge*

3S
Control electrónico 3 velocidades
3-speed electronic control
Contrôle électronique 3 vitesses

Bomba de membrana 4 bar · 58 psi
4 bar diaphragm pump
Pompe à membrane 4 bar

Batería de Litio 25V MAX · 4 Ah 
25V MAX 4 Ah lithium battery
Batterie lithium 25V MAX 4 Ah

Calidad europea · Made in Spain
European quality · Made in Spain
Qualité européenne · Made in Spain

100%
Repuestos 100% garantizados
100% guaranteed spare parts
Pièces détachées 100% garanties

*Según presión y boquilla / Depending on pressure and nozzle / 
Selon pression et buse.

15L
4 gal

Depósito de 15 L · 4 gal
15 L tank · 4 gal
Réservoir de 15 L

4 bar
58 psi



Accesorios opcionales

Ref. 17024

Ref. 639

Manguera de 10 m  
10 m hose / Tuyau de 10 m

Campana rectangular  
Rectangular hood  
Cloché rectangulaire

6  u / pack

Ref. 314

Ref. 1286

Ref. 9103 Lanza telescópica 5 m - 14,4 inches / Telescopic lance  / Lance telescopique

Barras 4 salidas / Bar 4 outlets / Rampes 4 sorties

Barras 2 salidas / Bar 2 outlets / Rampes 2 sorties

TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

Baterías compatbles con tijeras y sierras KAMIKAZE POWER TOOLS
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

PEGASUS 35

Accesorios incluidos Included accessories / Accessoires inclus

Ref. 16861
35 L
9.2 gal

36 x 46,5 x 78,5 (cm) 

8,93 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128 254066

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit

35L
9.2 gal

Depósito de 35 L · 9.2 gal
35 L tank · 9.2 gal
Réservoir de 35 L · 9.2 gal

Batería de litio 18 V · 2,6 Ah 
18 V 2.6 Ah lithium battery
Batterie lithium 18 V 2,6 Ah

270L
Hasta 270 L por carga (3-6h)*
Up to 270 L per charge*
Jusqu’à 270 L par charge*

3S
Control electrónico 3 velocidades
3-speed electronic control
Contrôle électronique 3 vitesses

4 bar
58 psi

Bomba de membrana 4 bar · 58 psi
4 bar diaphragm pump
Pompe à membrane 4 bar

6m
Manguera reforzada de 6 m
6 m reinforced hose
Tuyau renforcé de 6 m

Calidad europea · Made in Spain
European quality · Made in Spain
Qualité européenne · Made in Spain

100%
Repuestos 100% garantizados
100% guaranteed spare parts
Pièces détachées 100% garanties

*Según presión y boquilla / Depending on pressure and nozzle / 
Selon pression et buse.

cm
32.3 inches

82



TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

107

PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

Accesorios opcionales

Ref. 17024

Ref. 639

Manguera de 10 m  
10 m hose / Tuyau de 10 m

Campana rectangular  
Rectangular hood  
Cloché rectangulaire

6  u / pack

Ref. 314

Ref. 1286

Ref. 9103 Lanza telescópica 5 m - 14,4 inches / Telescopic lance  / Lance telescopique

Barras 4 salidas / Bar 4 outlets / Rampes 4 sorties

Barras 2 salidas / Bar 2 outlets / Rampes 2 sorties



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

PULVERIZADORES
BAJO VOLUMEN

Low volume 
sprayers

Pulvérisateurs bas 
volume
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PULVERIZADORES BAJO VOLUMEN 
Low volume sprayers / Pulvérisateurs bas volume

FENIX 

FENIX 5 L FENIX 10 L 

FENIX 5 L 

FENIX 

FENIX 10 L 

Ref. 7392 Ref. 7621

Ref. 7391

Ref. 8065

Ref. 7620

5 L 10 L
1.3gal 2,64gal

Disco con laberinto
y aro protector

Disc with maze and  
metallic ring

Disque avec labyrinthe 
 et anneau de protection

Plegable
Can be folded

Pliable

Porta-boquillas
Nozzle holder

Porte-buses

18-24

Boquilla / Nozzle / Buse

Dosis / Dose / Dose

Ref. 7450 (L/ha)

EAN  8 435128 273913

sin batería
without battery
sans batterie

sin depósito / without battery / sans batterie

sin batería
without battery
sans batterie

1,53 kg / u
1,73 kg / u

1,70 kg / u
1,84 kg / u

5 L 10 L

5 L 10 L

1.3gal 2.64gal

1.3gal 2.64gal

batería 
battery 
batterie

batería 
battery 
batterie

Ref. 7605

Opcional / Optional / En option

kit batería y cargador
battery and charger kit
kit batterie et chargeur

EAN  8 435128 276051

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit

EAN  8 435128 276204

EAN  8 435128 276211

1  u / pack
106,3 x 32,3 x 15,8 (cm)

EAN  8 435128 273920
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PULVERIZADORES BAJO VOLUMEN 
Low volume sprayers / Pulvérisateurs bas volume

FENIX 35 

FENIX 35FENIX 35 
Ref. 8300Ref. 8220

5 L
1.3gal

sin batería
without battery
sans batterie

1,53 kg / u 1,70 kg / u

5 L 5 L
1.3gal 1.3gal

batería 
battery 
batterie

Ref. 7605

Opcional / Optional / En option

kit batería y cargador
battery and charger kit
kit batterie et chargeur

EAN  8 435128 276051

1  u / pack
106,3 x 32,3 x 15,8 (cm)

25

Boquilla / Nozzle / Buse

Dosis / Dose / Dose

Ref. 8688P (L/ha)

Campana protectora ajustable - Ø35 cm
Adjustable protective hood - Ø35 cm
Cloche de protection réglable - Ø35 cm

Apoyabrazos con asa ergonómica
Armrest with ergonomic handle
Accoudoir avec poignée ergonomique

Uso con pilas o con batería de litio (opcional)
Battery or lithium battery powered (optional)
Utilisation à piles ou à batterie au lithium (optionnel)

EAN  8 435128 262245 EAN  8 435128 283004
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PULVERIZADORES BAJO VOLUMEN 
Low volume sprayers / Pulvérisateurs bass volume

FENIX PURE 

FENIX PURE 35 

1 L

1 L

0.26gal

0.26gal

Disco con laberinto
y aro protector
Disc with maze and  
metallic ring
Disque avec labyrinthe 
 et anneau de protection

Plegable
Can be folded

Pliable

18-24

Boquilla / Nozzle / Buse

Dosis / Dose / Dose

Ref. 7450 (L/ha)

Ref. 8718

Ref. 8621

3
22

Boquilla / Nozzle / Buse

Dosis / Dose / Dose (L/ha)
Caudal / Flow / Débit (cc/min)

Ref. 8660P

3
22

Boquilla / Nozzle / Buse

Dosis / Dose / Dose (L/ha)
Caudal / Flow / Débit (cc/min)

Ref. 8660P

EAN  8 435128 287187

96 x 32 x 54 (cm)

1,046 kg / u
1  u / pack

95,5 x 39,5 x 75,5 (cm)

1,926 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128 286210

Boquilla / Nozzle / Buse
Ref. 8688P
Dosis / Dose / Dose (L/ha)
Caudal / Flow / Débit (cc/min)
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PULVERIZADORES BAJO VOLUMEN 
Low volume sprayers / Pulvérisateurs bass volume

TAURUS AIR +
Ref. 6981

12 L
3.17gal

51,5 x 44,5 x 69 cm

13,706 kg / u
1  u / pack

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit
www.tiny.cc/pulmictaurusplus

EAN  8 435128 269817
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PULVERIZADORES
MANUALES

Manual sprayers
Pulvérisateurs manuels
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PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

RAPTOR 1 

RAPTOR 2 

Ref. 2671

Ref. 15720
1,5 L

1 L

0.40 gal

0.26 gal

EAN  8 435128 226711

69 x 43 x 29 (cm)

0,30 kg / u
50  u / pack

Pulverizador de presión previa.
Pre-pressure sprayer.
Pulvérisateur à pression préalable.

Pulverizador de gatillo. Ligero.
Lightweight trigger sprayer.
Pulvérisateur à gâchette. Léger.

EAN  8 435128 247822

68,5 x 53 x 29,5 (cm) 

0,560 kg / u
20  u / pack
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PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

RAPTOR 7
Ref. 19264

5 L
1.30 gal

Pulverizador de presión previa.
Fácil de transportar.
Pre-pressure sprayer. Easy to carry.
Pulvérisateur à pression préalable.
Facile à transporter.

45 x 19,5 x 19,5 (cm)

1,25 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128274415

cm
24.4 inches

62

Valvula de seguridad  
y descompresión 
Safety and decompression valve 
Soupape de sécurité et de décompression

Soporte para pies: mejor estabilidad 
durante la presurización 
Foot support: improved stability 
during pressurization
epose-pied : meilleure stabilité  
lors de la mise sous pression

Soporte para lanza
Lance holder 
Support pour lance

Depósito translúcido graduado (L /GAL)
Translucent graduated tank (L/GAL)  
Réservoir translucide gradué (L/GAL)

Vaciado por salida inferior
Bottom drain outlet 
Vidange par sortie inférieure 
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PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

RAPTOR 12 

RAPTOR 16 

Ref. 5820
12 L

16 L

3.2 gal

4.25gal

cm
32.3 inches

82

Ref. 5821 Ref. 5893
MONTADA
Assembled / Montée

DESMONTADA
Disassembled / Demontée

cm
32.3 inches

82

39 x 19 x 58,8 (cm)

3,714 kg / u
1  u / pack

44 x 18,6 x 62 (cm)

3,528 kg / u
1  u / pack

Ref. 5821
EAN  8 435128 258217

Ref. 5893
EAN  8 435128 258934

EAN  8 435128 258200

44 x 18,6 x 62 cm

3,267 kg / u
1  u / pack



TIJERAS DE PODA DE UNA MANO
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

119

PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

RAPTOR 16 ADVANCE

RAPTOR 20 CLASSIC
Ref. 5804

16 L

20 L

4.25gal

5.3gal

cm

cm

32.3 inches

32.3 inches

82

82

Ref. 13223 Ref. 13224 
MONTADA
Assembled / Montée

DESMONTADA
Disassembled / Demontée

Ref. 13223
EAN  8 435128 205808

Ref. 13224
EAN  8 435128 205815

39 x 19 x 58,8 (cm)

3,116 kg / u
1  u / pack

3,14 kg / u
1  u / pack

44 x 18,6 x 62 (cm)

EAN  8 435128 258040

38,5 x 19 x 58 (cm) 

3,813 kg / u
1  u / pack
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PULVERIZADORES
APLICACIÓN POLVO

Powder application 
sprayers

Pulvérisateurs  
pour application  
de poudre
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PULVERIZADORES / APLICACIÓN EN POLVO 
Sprayers - Powder application / Pulvérisateurs - Application poudre

DRAGON 1500 

DRAGON 12 

1,5 KG

12 KG

3.31 lbs

26.45 lbs

Ref. 5700

Ref.1406

EAN  8 435128 262122

60 x 50,5 x 40,5 cm

0,748 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128 214060

37,5 x 18,5 x 50,5 cm

3,617 kg / u
1  u / pack

Espolvoreador de fuelle manual, para  
aplicación de fitosanitarios en forma  
de polvo. Espolvoreador ligero con  
capacidad para 1500gr de producto

Espolvoreador de fuelle manual  de espalda,  
para aplicación de fitosanitarios en forma de 
polvos.. Este espolvoreador es el más grande  
de su familia. Perfecto para el tratamiento  
en viñedos.

Light powder distributor with capacity  
for 1500gr of product. This machine serves  
for any kind of powder application. Manual  
duster, used for the application of pesticides.

This blower is the specialist for treatment  
in vineyards. Manual duster, used for the 
application of pesticides.

Poudrier à soufflet manuel pour le dos, pour 
l'application de produits phytosanitaires 
sous forme de poudre. Ce poudrier est le 
plus grand de sa catégorie. Parfait pour le 
traitement des vignobles.

Poudreuse légère, avec une capacité  
pour 1500 g de produit. La machine servant  
pour tout type d'application sous forme de poudre. 
Poudreuse utilisé pour l'application de pesticides
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ACCESORIOS 
Accesories / Accessoires

LANZA TELESCÓPICA 5 METROS

Ref. 9103

95,5 x 39,5 x 75,5 (cm)

1,926 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128 262351

Telescopic lance / Lance telescopique /  

Treatments  
Traitements  

Facade cleaning 
Nettoyage de façade 

 
5 m / 6.4 inches 

Tratamientos 

Limpieza de fachadas 

Conjunto de tubo orientable
Adjustable tube assembly
Ensemble tube orientable
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ACCESORIOS 
Accesories / Accessoires
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ACCESORIOS 
Accessories / Accessoires

BOQUILLAS
Nozzles / Buses

63 l/ha
<1% deriva / drift / dérive
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ACCESORIOS 
Accessories / Accessoires

BATERÍA 18 V

Codo con boquilla regulable
Elbow with adjustable nozzle
Coude avec buse réglable

Ref. 15293

Conjunto ABANICO ECO
ECO FAN nozzles set
Ensemble buses EVENTAIL ECO

Ref. 871P

5 
u / pack

5 
u / pack

Conjunto GRAN ANGULAR
GRAN ANGULAR nozzles set
Ensemble buses GRANDE ANGLE

Ref. 9036

1
u / pack

Boquillas ABANICO ECO
ECO FAN nozzles
Buses EVENTAIL ECO

5 
u / pack

413 414 416 417 418
Ref. 

Boquilla GRAN ANGULAR
GRAN ANGULAR nozzle
Buse GRANDE ANGLE

Ref. 8989

12
u / pack

Boquilla ÓPTIMA
OPTIMA nozzle
Buse OPTIMA

Ref. 877

1 
u / pack

Boquilla ÓPTIMA TRACTOR
Optima TRACTOR nozzle
Buse optima TRACTEUR

Ref. 879

2
u / pack

Boquilla de cuatro salidas
Four output nozzle
Buses quatre sorties

Ref. 8740

1 
u / pack

Boquillas de ESPEJO
FLAT-SPRAY nozzles
Miroir buses

Ref. 419P

5 
u / pack

Jarra medidora
Measuring jar / Doseur

Ref. 1708

1 
u / pack

Kit batería y cargador
Battery and charger kit
Kit batterie et chargeur

Manómetro 
con tuerca
Manometer 
with nut
Manomètre 
avec écrou

Ref. 7605

Ref. 7150

1 
u / pack

1 
u / pack

Conjunto de tubo orientable
Adjustable tube assembly
Ensemble tube orientable

Ref. 9096

Cargador / Charger / Chargeur

Ref. 13980
1 

u / pack

Batería / Battery / Batterie
18 V

Ref. 13943
1 

u / pack

Compatible con /with / avec:

Compatible
con /with / avec: Pulmic Fenix / Pulmi Fenix 35

Pulmic Pegasus 15 / 35
Pulmic Industrial 15 / 35
Pulmic Animal Power 15
Keeper Forest 10



Ref.  (cm) € / u. *

916 Racord manguera

985P Racord empalme

Ref.  (cm) € / u. *

3611 50 -100

3604 50

Ref.  (cm) € / u. *

3597 47

3586P 62

3590 70

3573 100

3577 150

Ref.  (cm) € / u. *

1878 50

1882 70

1884 80

1872 110

1874 130

1875 160

1876 210

1898 50-100 (telex)
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ACCESORIOS 
Accessories / Accessoires

LANZAS
Telescopic lance / Lance telescopique /  

Lanza con doble boquilla
Lance with double nozzle / Lance à buse double

Lanzas / Lances / Lances

Barras 4 salidas / Bar 4 outlets / Rampes 4 sorties

Ref. 8561 Ref. 3141  u / pack 1  u / pack

1  u / pack

1  u / pack

1  u / pack

Lanza tractor. INCLUYE: Boquillas herbicida (GA) y regulable
Tractor lance. INCLUDES: Herbicide (GA) and adjustable nozzles
Lance tracteur. COMPREND: Buses: herbicide (GA) + réglable

Barras TELEX 2 salidas / TELEX Bars 2 outlets / Rampes TELEX 2 sorties

Ref. 6292 Ref. 1288

Barras 2 salidas / Bar 2 outlets / Rampes 2 sorties

Ref. 1286

Fibra de vidrio / Fiberglass / Fiberglass

Latón / Brass / Laiton

Adaptadores / Tube adapters / Adaptateurs

1 2 u / pack

1 2 u / pack

Fibra de vidrio / Fiberglass / Fiberglass

Fibra de vidrio / Fiberglass / Fiberglass

Alargadores / Lance extensions / Rallonges de lance

€ / u. *

12 15€

14 52€

16 02€

17 82€

20 09€

22 25€

28 53€

21 22€

Ref.  (cm) € / u. *

6 18€

7 11€

8 03€

9 48€

14 11€
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ACCESORIOS 
Accessories / Accessoires

REGULADORES DE PRESIÓN

CAMPANAS

Pressure regulators / Régulateurs de pression  

Hoods / Cloches

Regulador de presión. Diseñado para mantener una presión de salida y tamaño de gota constantes. 
Se puede regular entre 1 y  3 bar con un sencillo giro del pomo.

Pressure regulator. Designed to maintain constant outlet pressure and droplet size. Pressure 
regulator can be set between 1 and 3 bar with a simple twist of a knob.

Régulateur à pression. Conçu pour maintenir une pression de sortie et une taille de gouttelettes 
constantes. La pression est réglable de 1 à 3 bar à l’aide d’une simple vis de réglage.

Dosificador volumétrico de alta precisión de productos fitosanitarios. Permite obtener fácilmente 
regulaciones precisas en las dosis, en un intervalo de entre 2 y 25 mL por accionamiento, 
independientemente de la presión a la que se esté trabajando.

High precision Volumetric doser for phytosanitary products. Easily allows precise regulation dosing in 
a range from 2 to 25 mL per actuation, regardless of the working pressure.

Doseur volumétrique de grande précision de produits phytosanitaires. Il permet d’obtenir facilement 
des réglages précis des doses, dans un intervalle compris entre 2 et 25 ml par actionnement, 
indépendamment de la pression de travail.

Ref. 6668

Ref. 4254

1 
u / pack

1 
u / pack

Campana redonda. Compatible con la mayoría 
de boquillas pulverizadoras del mercado.
Rounded hood. Compatible with the majority of 
spray nozzles on the market.
Cloché ronde. Compatible avec la plupart des 
buses de pulvérisation sur le marché.

Ref. 613 6u / pack 6u / pack 6u / pack

Campana redonda con codo y boquilla. 
Compatible con la mayoría de boquillas 
pulverizadoras del mercado.
Rounded hood with elbow and nozzle. Compatible 
with the majority of spray nozzles on the market.
Cloché ronde avec coude et buse. Compatible avec 
la plupart des buses de pulvérisation sur le marché.

Ref. 614

Campana rectangular con boquilla abanico.
Dos posiciones de trabajo: posición horizontal 
para anchuras mínimas de 35 cm y posición 
vertical para anchuras de 12 cm. 
Rectangular hood with fan nozzle. Two working 
positions: horizontal position for min. widths of 35 
cm and vertical position for widths of 12 cm.
Cloché rectangulaire avec buse éventail. Deux 
possitions de travail: position horizontale pour 
largeurs minimums de 35 cm et possition 
verticale pour largeurs de 12 cm.

Ref. 639

REGULADOR DE PRESIÓN

DOSIFICADOR VOLUMÉTRICO
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PULVERIZADORES 
MANUALES 

MANUAL SPRAYERS 

PULVÉRISATEURS MANUELS

I N D U S T R I A L
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PULVERIZADORES 
ELÉCTRICOS  

ELECTRICS SPRAYERS 

PULVÉRISATEUS ÉLECTRIQUES



PULVERIZADORES MANUALES
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

INDUSTRIAL 15

Accesorios incluidos Included accessories / Accessoires inclus

Ref. 18421

42 x 25,5 x 56 (cm) 

4,1 kg / u
1  u / pack

EAN  8435128268322

Regulador de presión
Pressure regulator
Régulateur de pression

Bomba de membrana de alto rendimiento
High performance membrane pump 
Pompe à membrane de haute performance

Portalanzas horizontal
Horizontal lance holder 
Support de lance horizontale

Tapón de vaciado y filtro
Drain plug and filter
Bouchon de vidange et filtre

Tapón de vaciado y filtro
Drain plug and filter
Bouchon de vidange et filtre

Correas acolchadas
Padded straps
Sangles rembourrées

15 L
4 gal

NEW KIT
Boquillas conexión rápida
Quick-connect nozzle 
Buse à connexion rapide

25˚

Opcional / Optional / Optionnel

Ref. 17024
Manguera de 10 m  
10 m hose / Tuyau de 10 m

Ref. 19095
Adaptador regulable 180°
180° Adjustable Adapter  / 5 positions 
Adaptateur orientable à 180°/ 5 positions 
 

2.5 Ah

15L
4 gal

Depósito de 15 L · 4 gal
15 L tank · 4 gal
Réservoir de 15 L · 4 gal

Batería de litio 25V MAX · 2,5 Ah 
25V MAX 2.5 Ah lithium battery
Batterie lithium 25V MAX 2,5 Ah

19x
Hasta 19 depósitos por batería (2-3h)*
Up to 19 tanks per charge*
Jusqu’à 19 réservoirs par charge*

3S
Control electrónico 3 velocidades
3-speed electronic control
Contrôle électronique 3 vitesses

6 bar
87 psi

Bomba de membrana 6 bar · 87 psi
Diaphragm pump up to 6 bar
Pompe à membrane jusqu’à 6 bar

Desinfectantes y ozono
Disinfectants & ozone
Désinfectants et ozone

INOX
Lanza de acero inoxidable
Stainless steel lance
Lance en acier inoxydable

Calidad europea · Made in Spain
European quality · Made in Spain
Qualité européenne · Made in Spain

Repuestos 100% garantizados
100% guaranteed spare parts
Pièces détachées 100% garanties

*Según presión y boquilla / Depending on pressure and nozzle / 
Selon pression et buse.

cm
23 inches

58
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

Accesorios opcionales

Ref. 17024

Ref. 639

Manguera de 10 m  
10 m hose / Tuyau de 10 m

Campana rectangular  
Rectangular hood  
Cloché rectangulaire

6  u / pack

Ref. 314

Ref. 1286

Ref. 9103 Lanza telescópica 5 m - 14,4 inches / Telescopic lance  / Lance telescopique

Barras 4 salidas / Bar 4 outlets / Rampes 4 sorties

Barras 2 salidas / Bar 2 outlets / Rampes 2 sorties

Baterías compatbles con tijeras y sierras KAMIKAZE POWER TOOLS
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

INDUSTRIAL 35 35 L
9.2 gal

36 x 46,5 x 78,5 (cm) 

8,93 kg / u
1  u / pack

NEW KIT
Boquillas conexión rápida
Quick-connect nozzle 
Buse à connexion rapide

KIT BATERÍA X2 
+ 1 CARGADOR
Kit battery x 2 + 1 charger 
Kit batterie x2 + 1 chargeur

KIT MANGUERA 
AUTO-CLEAN
Rinsing hose 
Tuyau de rinçage

Accesorios incluidos Included accessories / Accessoires inclus

25˚

Sistema de autolimpieza de componentes  
internos sin vaciar el depósito principal.
Ayuda a prevenir la acumulación de residuos químicos  
y la contaminación cruzada entre aplicaciones.

Rinsing System allowing automated cleaning of the 
internal components without emptying the tank.
Helps prevent chemical residue accumulation and 
cross-contamination between applications.

Système de Rinçage permettant le nettoyage automatisé 
des composants internes sans vider la cuve.
Il prévient l'accumulation de résidus chimiques et la conta-
mination croisée entre les applications.

Ref. 19097

Ref. 19362

EAN  8 435128275153

AUTO-CLEAN

35L
9.2 gal

Depósito de 35 L · 9.2 gal
35 L tank · 9.2 gal
Réservoir de 35 L · 9.2 gal

2 baterías de litio 18 V · 2,6 Ah 
2 × 18 V 2.6 Ah lithium batteries
2 batteries lithium 18 V 2,6 Ah

230L
Hasta 230 L por carga*
Up to 230 L per charge*
Jusqu’à 230 L par charge*

3S
Control electrónico 3 velocidades
3-speed electronic control
Contrôle électronique 3 vitesses

7 bar
102 psi

Bomba hasta 7 bar · 102 psi
Diaphragm pump up to 7 bar
Pompe à membrane jusqu’à 7 bar

Desinfección y limpieza
Disinfection & cleaning
Désinfection et nettoyage

Calidad europea · Made in Spain
European quality · Made in Spain
Qualité européenne · Made in Spain

Repuestos 100% garantizados
100% guaranteed spare parts
Pièces détachées 100% garanties

*Según presión y boquilla / Depending on pressure and nozzle / 
Selon pression et buse.

cm
23 inches
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

Accesorios opcionales

Ref. 17024
Manguera de 10 m  
10 m hose / Tuyau de 10 m

Ref. 9103

Ref. 19095 Ref. 19098

Lanza telescópica 5 m - 14,4 inches 

Adaptador regulable 180°/ QUICK-CONNECT Adaptador boquillas QUICK-CONNECT

Telescopic lance  / Lance telescopique

180° Adjustable Adapter  / 5 positions 
Adaptateur orientable à 180°/ 5 positions 
 

Nozzle Adapter/ Adaptateur pour buses 
Copatible con / Compatible with / Compatible avec: 
Lanza de 5 m / 5 m lance/ Lance de 5 m
Adaptador regulable / 180° adjustable adapter / Adaptateur orientable à 180° 
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Adaptador regulable 180° 
180°adjustable adapter
Adaptateur orientable à 180°
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ACCESORIOS PULMIC INDUSTRIAL 
Accesories / Accessoires

Ref. 19095

Ref. 19098
Adaptador boquillas QUICK-CONNECT
Nozzle Adapter/ Adaptateur pour buses 
 Lanza de 5 m 

5 m lance
Lance de 5 m

Kit boquillas conexión rápida
Quick-connect nozzle kit 
Buse à connexion rapide kit

Ref. 17024Ref. 13943

Ref. 13980

Manguera de 10 m  
10 m hose / Tuyau de 10 m

Batería 18 V  
Battery / Batterie

Cargador 
Charger / Chargeur

Ref. 9103

Ref. 19097

Ref. 9103 Ref. 19097Ref. 19095

Lanza telescópica 5 m - 14,4 inches 

Adaptador regulable 180°/ QUICK-CONNECT

Telescopic lance  / Lance telescopique

180° Adjustable Adapter  / 5 positions 
Adaptateur orientable à 180°/ 5 positions

25˚

Kit boquillas conexión rápida
Quick-connect nozzle 
Buse à connexion rapide

1  u / pack

Copatible con / Compatible with / Compatible avec: 
Lanza de 5 m / 5 m lance/ Lance de 5 m 
INDUSTRIAL 15 / INDUSTRIAL 35

Copatible con / Compatible with / Compatible avec:

ACCESORIOS INDUSTRIAL  ACCESORIES / ACCESSOIRES 

Compatible con /with / avec:

Pulmic Pegasus 15 / 35
Pulmic Industrial 15 / 35
Pulmic Animal Power 15

180˚135˚90˚ 90˚135˚
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ACCESORIOS PULMIC INDUSTRIAL 
Accesories / Accessoires
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PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

INDUSTRIAL  
2000 

INDUSTRIAL  
2000 

INDUSTRIAL  
1000 

INDUSTRIAL  
1000 

Ref. 15719 Ref. 15721

Ref. 8925Ref. 2629

1.5 L 1.5 L

1 L1 L

.4 gal .4 gal

.26 gal.26 gal

Pulverizador de gatillo con cierre estanco. 
Lightweight trigger sprayer with watertight closure.
Pulvérisateur léger à gâchette avec fermeture étanche.

NBR

VITON EPDM

NBRFOAM

69 x 43 x 29 (cm)
0,09 kg / u
50  u / pack60 x 51 x 40,5 (cm)

0,092 kg / u
50  u / pack

68,5 x 53 x 29,5 (cm) 68,5 x 53 x 29,5 (cm)

0,560 kg / u
20  u / pack

0,560 kg / u
20  u / pack

Uso profesional. Para trabajar con espumas.
Professional use. Suitable for working with foams.
Usage professionnel. Pour travailler et appliquer  
des produits de mousse.

EAN  8 435128 226292 EAN  8 435128 289259

EAN  8 435128 247341 EAN  8 435128 247839
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PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

INDUSTRIAL  
2000 

Ref. 15718

2 L
0.53 gal

VITONFOAM

0,690 kg / u
1  u / pack

Cantidad de espuma
Foam quantity

Quantité de mousse Superficies verticales
Vertical surfaces

Surfaces verticales

Apto para cualquier superficie
Suitable for any surface

Convient à toutes les surfaces

Para cubrir grandes superficies
For covering large surfaces

Pour couvrir de grandes surfaces

Cantidad de espuma
Foam quantity

Quantité de mousse

Cantidad de espuma
Foam quantity

Quantité de mousse

Tres tipos de filtros  
Three types of filters / Trois types de filtres

16 x 16 x 28,5 (cm)

EAN  8 435128 247334

12 L
3.17 gal

VITONINDUSTRIAL 12 
Ref. 7841

cm
32.3 inches

82

44 x 18,6 x 62 (cm)

3,528 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128 278413
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PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

5 L
1.3 gal

DUAL-SYSTEM

FOAM SPRAY

Ref. 19276

cm
24.4 inches

62

20 x 19,5 x 45,5 (cm)

1,32 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128274439

VITONFOAM

DUAL‑SYSTEM / 2X1 FOAM&SPRAY   
Pulveriza líquido y espuma. Accesorios intercambiables. 
Sprays liquid and foam. Interchangeable accessories.
Pulvérise liquide et mousse. Accessoires interchangeables.

INDUSTRIAL 7 HYDRA

Accesorios incluidos Included accessories / Accessoires inclus

KIT FOAM KIT SPRAYEspuma/Foam/Mouse 

Espuma/Foam/Mouse 

Espuma/Foam/Mouse 

Soporte para lanza
Lance holder 
Support pour lance

Depósito translúcido graduado 
Translucent graduated tank 
Réservoir translucide gradué

Soporte para pies: mejor estabilidad 
durante la presurización 
Foot support: improved stability 
during pressurization
epose-pied : meilleure stabilité  
lors de la mise sous pression

Valvula de seguridad  
y descompresión 
Safety and decompression valve 
Soupape de sécurité  
et de décompression

Vaciado por salida inferior
Bottom drain outlet 
Vidange par sortie inférieure 
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PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

5 L
1.3 galRef. 19291

cm
24.4 inches62

INDUSTRIAL 7 EDPM 

Soporte para lanza
Lance holder 
Support pour lance

Depósito translúcido graduado (L /GAL)
Translucent graduated tank (L/GAL)  
Réservoir translucide gradué (L/GAL)

Vaciado por salida inferior
Bottom drain outlet 
Vidange par sortie inférieure 

Valvula de seguridad  
y descompresión 
Safety and decompression valve 
Soupape de sécurité et de décompression

Soporte para pies: mejor estabilidad 
durante la presurización 
Foot support: improved stability 
during pressurization
epose-pied : meilleure stabilité  
lors de la mise sous pression

20 x 19,5 x 45,5 (cm)

1,32 kg / u
1  u / pack

EAN  8 435128274453
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Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

ANIMAL POWER 15
Ref. 15123

15 L
4 gal

Regulador de presión
Pressure regulator
Régulateur de pression

Bomba de membrana de alto rendimiento
High performance membrane pump 
Pompe à membrane de haute performance

Portalanzas horizontal
Horizontal lance holder 
Support de lance horizontale

Tapón de vaciado y filtro
Drain plug and filter
Bouchon de vidange et filtre

Correas acolchadas
Padded straps
Sangles rembourrées

Lanza de 3 salidas con manómetro
3-outlet  lance with manometer
Rampe à 3 sorties avec manomètre

4 BAR
58 psi

cm
30*19.7
inches

EAN  8 435128 238523

42 x 25,5 x 56 (cm) 

3,8 kg / u
1  u / pack

ANIMAL LINE ANIMAL
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Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

ANIMAL TRACK
Ref. 7886

50 L
13.21 gal

Pulverizador para la aplicación por spray. Especialmente 
para la aplicación de vacunas en gallinas ponedoras 
contra Mycoplasma, Bronquitis infecciosa y Pneumovirus.

Sprayer for applying by spray. Especially for laying hens 
vaccination against Mycoplasma, Infectious Bronchitis 
and Avian Pneumovirus.

Pulvérisateur pour appliquer par pulvérisation.
Spécialement pour la vaccination des poules pondeuses 
contre le mycoplasme, la bronchite infectieuse et le 
pneumocoque aviaire.

Portaboquillas
Nozzle holder
Porte-buse

Barra plegable
Folding bar

Barre pliante

Cabezal con tres
posiciones

Head with three positions
Tête à trois positions

Depósito
Tank
Réservoir

50 L

VENTAJAS / ADVANTAGES / AVANTAGES

- Sistema ideal para vacunar sin esfuerzos y sin ruidos.
- Vacunación de 25,000 gallinas en media hora.
-Aumento de la eficacia en la vacuna.
- Cabezal con tres posiciones: 2 boquillas, una de gota fina y 
otra de gota gruesa.

- Ideal system for vaccinating effortless and noiseless.
- Vaccination of 25.000 hens in half an hour.
- Increase of the efficiency in the vaccine.
- Head with three positions: 2 nozzles 1 nozzle with drop
coarse and other with fine drop.

- Système idéal pour vacciner sans efforts et sans bruits.
- Vaccination de 25,000 poules en une demi-heure.
- Augmentation de l’efficacité du vaccin.
- Tête à trois positions: 2 buses, 1 buse avec goutte grossière et 
l’autre avec une fine goutte.

EAN  8 435128 278864

41,5 x 31 x 75,5 (cm) 

10,12 kg / u
1  u / pack

ANIMAL LINE ANIMAL
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PULVERIZADORES 
MANUALES  

Manual sprayers 

Pulvérisateurs manuels

PULVERIZADORES 
ELÉCTRICOS  
Electric sprayers 

Pulvérisateurs électriques
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TIJERAS ELÉCTRICAS
Electric pruners  

 Sécateurs électriques

SIERRAS ELÉCTRICAS
Electric saws  

Scies électriques

ACCESORIOS    
DE PISCINA

Pool accessories 

Accessoires de piscine



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

FOREST 1 FOREST 2 
Ref. 13028Ref. 18187

69 x 43 x 29 (cm)

0,30 kg / u
1  u / pack

1 L1,5 L
0.26 gal0.4 gal
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PULVERIZADORES ELÉCTRICOS  
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

90
min

Autonomía
Autonomy
Autonomie

Presión
Pressure 
Pression

2 barMax.

GRATIS
Free / Gratuite

EAN  8 435128 205426

110
min

Autonomía
Autonomy
Autonomie

69 x 43 x 29 (cm)

0,30 kg / u
1  u / pack

GARDEN 800 GARDEN 1500 

Ref. 2609 Ref. 10928

Ref. 10928

69 x 43 x 29 (cm)
0,15 kg / u

EAN  8 435128 226094

0,8 L 1,5 L
0.21 gal 0.4 gal

Pack 40/uPack 8/u

40/u

Random colors / Couleurs aléatoires
Colores aleatorios

Random colors / Couleurs aléatoires
Colores aleatorios

Se suministra en bandejas.
Provided in trays.
Fourni en boîte-présentoir.

0,361 kg / u
40 x 58 x 91 (cm)

EAN  8 435128 202005



FOREST 5 

FOREST 7 

Ref. 13965

Ref. 15867

69 x 43 x 29 (cm)

0,30 kg / u
1  u / pack

27,5 x 18 x 46 (cm)

1,41 kg / u
1  u / pack

5 L

7 L7 L

1.32 gal

1.85 gal

145

PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

cm
14.8 inches

37,5

Presión
Pressure 
Pression

Presión
Pressure 
Pression

2 bar

2 bar

Max.

Max.

120
min

Autonomía
Autonomy
Autonomie

120
min

Autonomía
Autonomy
Autonomie

cm
14.8 inches

37,5

EAN  8 435128 247815

Con luz indicadora de carga
With indicator light

Avec voyant lumineux

Correa Acolchada
Padded strap

Sangle Rembourrée

EAN  8 435128 210222



Tijeras de poda de una mano
One hand pruning shears / Sécateur de coupe à une main

Batería extraíble
Removable battery
Batterie démontable

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit

Características principales
Main features / Caractéristiques principales

Ø Diámetro Máximo  
    Maximum Diameter 
    Diamètre Maximum

Ø 22 mm

Peso ( tijera + batería)   
Weight (Shears + battery) 
Poids (sécateur + batterie)

800 gr

Batería / Battery / Batterie

Potencia / Power / Puissance 18,75Wh

Voltaje/ Voltage/ Tension 7,5V-2,5Ah

Tensión nominal carga 
Tensión nominal carga
Tensión nominal carga

1,0 A

Tiempo de carga  
Charging time 
Temps de charge

3-4h

Autonomía 3h*

Empuñadura ergonómica
Ergonomic handle
Poignee ergonomiquePerno engrasador

Oiler bolt
Boulon de graissage

Indicador de carga
Battery charge
Indicateur de charge

KP25 
  

Ref. KP25

Ø22
mmMax.

Jardinería
Gardening
Jardinage

Ligera
Gardening
Jardinage

Paisajismo
Landscaping
Paysagisme

Agricultura
Agriculture
Agriculture

0.87 inches

TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil
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POWER TOOLS / PROFESSIONAL   

33 x 8,5 x 30 (cm)
2,81 kg / pack

Incluye Includes / Comprend

Funda
Maintenance kit

kit de maintenance

kit mantenimento
Maintenance kit
kit de maintenance

Batería
Battery
Baterie

Cargador triple 
Triple charger
Chargeur triple

TIJERAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric pruning / Sécateur électrique sans fil

1  u / pack

147
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Batería extraíble
Removable battery
Batterie démontable

Vídeo del producto
Product video
Vidéo du produit

Características principales
Main features / Caractéristiques principales

Motor Brushless 300 W

Ø Diámetro Máximo  
    Maximum Diameter 
    Diamètre Maximum

Ø 22 mm

Peso ( sierra + batería)   
Weight (saw + battery) 
Poids (scie + batterie)

800 gr

Longitud de espada 
Bar length
Longueur de la barre

15 cm - 6"

Batería / Battery / Batterie

Potencia / Power / Puissance 27 Wh

Voltaje/ Voltage/ Tension 18V-1,5Ah

Tensión nominal carga 
Tensión nominal carga
Tensión nominal carga

0,8 A

Tiempo de carga  
Charging time 
Temps de charge

2-3h

Autonomía 30 min*

Empuñadura ergonómica
Ergonomic handle
Poignee ergonomique

Cubierta protección espada
Blade protection cover
Couvercle de protection de lame

Indicador de carga
Battery charge
Indicateur de charge

Mango protector
Protective handle
Poignée protectrice

 KP6 
  

Ref. KP6

Ø80
mmMax.

Jardinería
Gardening
Jardinage

Paisajismo
Landscaping
Paysagisme

3.15 inches

Ligera
Gardening
Jardinage300W

Depósito de aceite integrado
Integrated oil tank
Réservoir d'huile intégré

Longuitud de la espada
Bar length

Longueur de la barre

15 cm  -  6”

*Por batería. Variable dependiendo del uso / Per battery. Variable depending on usage
  Par batterie. Variable en fonction de l'utilisation 

SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil
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POWER TOOLS / PROFESSIONAL   

Incluye Includes / Comprend

Funda espada
Blade sheath

Fourreau de lame

kit mantenimento
Maintenance kit
kit de maintenance

Batería
Battery
Baterie

Cargador 
Charger
Chargeur

43 x 22,5 x 15 cm
2,665 kg / pack

Maletín 
Case
Valise

SIERRAS ELÉCTRICAS A BATERÍA
Cordless electric chainsaw / Tronçonneuse électrique sans fil

1  u / pack
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MANUAL
Manual

Manuelle

HIDRÁULICO
Hydraulic

Hydraulique

ELÉCTRICO
Electric

Électrique

SISTEMA CLIP
Clip system
Système clip

SISTEMA
PALOMILLA

Screw-nut system
Système vis-ecrou

LONGITUD
Length

Longueur

LONGITUD
Length

Longueur

EXTENSIBLE
Extensible
Extensible

PEQUEÑO
Small
Petit

MEIDANO
Medium
Moyen

GRANDE
Large
Grand

CAPACIDAD (LITROS)
Capacity (Liters)
Capacité (Litres)

CAPACIDAD (PASTILLAS)
Capacity (tablets)

Capacité (comprimés)

PASTILLAS (GRAMOS)
Tablets (grams)

Comprimés (grammes)

ROTATIVO
Rotary
Rotatif

MANGO ROTATIVO
Rotary handle

Poignée rotative

ALTA CALIDAD
High quality

Haute qualité

RESISTENTE
Resistant
Résistant

HOMOLOGADO
EU approved

Approuvé par l’UE

FLEXIBLE
Flexible
Flexible

CON TERMÓMETRO
With thermometer
Avec thermomètre

BLUETOOTH
Bluetooth
Bluetooth

COMPATIBILIDAD
Compatibility
Compatibilité

MEDIDAS
Measurements

Mesures

DIÁMETRO
Diameter
Diamètre

CEPILLO CURVO
Curved brush

Brosse incurvée

CEPILLO RECTO
Straight brush
Brosse droite

RECOGEHOJAS 
PLANO

Leaf skimmer
Épuisette de surface

RECOGEHOJAS
TIPO BOLSA

Deep leaf skimmer
Épuisette de fond

LONGITUD MAX.
Max. Length

Max. Longueur

SOLAR
Solar

Solaire

ANDROID  /  IOS

ICONOGRAFÍA / Iconography / Iconographie
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ICONOGRAFÍA / Iconography / Iconographie

Cabezal grande
Large head
Tête large

Cabezal mediano
Medium head
Tête moyenne

Yunque
Anvil
Enclume

Ergonómico
Ergonomic
Ergonomique

Mano mediana
Medium hand
Moyenne main

Mano grande
Large hand
Grande main

Hoja curvada
Curved Blade
Lame courbée

Con funda
With Case
Avec housse

Mango rotativo
Rotative Handle
Poignée rotative

Ligera
Lightweight
Léger

Madera seca
Dry Wood
Branches sèches

Acero SK-5
Sk.5 Steel
Acier SK.5

Repuestos
Spare Parts
Pièces détachées

Telescópico
Telescopic
Télescopique

Acero inoxidable
Stainless steel
Acier inoxydable

Corte fácil
Easy Cutting
Coupe facile

Forjado
Forged Steel
Forgé

Hoja recta
Straight Blade
Lame droite

Hoja curva
Curved Blade
Lame courbée

Diente endurecido
Hardened Teeth
Dent durcie

Dentado japonés
Japanese tooth
Scie japonaise

Diente especial
Special Teeth
Dents spéciales

Patentado
Patented
Breveté

Diente estándar
Standard Teeth
Dent standard

Hollow Ground
Hollow Ground
Hollow Ground

Madera
Wood
Bois

Plástico
Plastic
Plastique

Ergonómico
Ergonomic
Ergonomique

Frutal
Fruit Tree
Arbres fruitiers

Universal
Universal
Universel

Olivo
Olive tree
Olivier

Viña
Vineyard
Vigne

Níspero
Medlar
Néflier

Cítricos
Citrus Fruits
Agrumes

Pimiento
Pepper
Piment

Vegetales
Vegetables
Végétaux

Arreglo de bonsáis
Bonsai tree care
Soin de bonsaïs

Ajo
Garlic
Ails

Horticultura
Horticulture
Horticulture

Jardinería
Gardening
Jardinage

Frutal
Fruit tree
Fruitiers

Viña
Vineyard
Vigne

Agricultura
Agriculture
Agriculture

Paisajismo
Landscaping
Aménagement paysager

Almendro
Almond tree
Amandier

Cítricos
Citrus fruits
Agrumes

Madera verde
Green wood
Bois vert

Árbol de pistacho
Pistachio tree
Pistachier

Poda en altura
Height pruning
Élagage de hauteur

Flores
Flowers
Fleurs

Rama verde
Green Wood
Branches vertes

Hoja ondulada
Wavy Blade
Lame ondulée

Hoja recta
Straight Blade
Lame droite

Cortasetos
Hedge Cutting
Tailles-haies

Corte progresivo
Progressive cut
Coupe progressive

Hoja cromada
Chrome-plated blade
Lame chromée
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ICONOGRAFÍA / Iconography / Iconographie

Longitud
Length
Longueur

Diámetro máximo de corte
Maximum cutting diameter
Diamètre de coupe maximal

Ø
Sistema Yunque
Anvil system
Système enclume

Sistema Bypass
Bypass system
Système Bypass

Calidad Europea
European quality
Qualité Europèene

Kit de herramientas
Tools kit
Kit d’outils

Mantenimiento sin herramientas
Maintenance without tools
Entretien sans outils

Piezas de recambio disponibles
Spare parts available
Pièces de rechange disponibles

Aplicación fungicida/insecticida/herbicida
Fungicide/insecticide/herbicide application
Aplication fongicide/insecticide/herbicide

Aplicación con herbicidas
Herbicide application
Aplication herbicide

Aplicación de productos en polvo
Dust application
Application en poudre

Aplicación para drencheo y parcheo
Drench and patch application
Application pourmouiller et pour le rapiéçage

Uso confortable
Comfortable use
Utilisation confortable

Aplicación en altura
To spray high areas
Pour applications en hauteur

Tecnología Produr
Produr Technology
Tecnologie Produr

Tecnología Li-Ion litio
Li-ion technology
Li-ion technologie

Aplicación con espuma
Application with foam
Application avec mousse

Aplicación para desengrasar
Application for degreasing
Application pour le dégraissage

Juntas NBR
NBR O-rings
Joints NBR

Apto para Ácidos
Suitable for Acids
Convient pour Acides

Apto para Alcalinos
Suitable for Alkalines
Convient pour Alcalins

Automoción - limpieza y desinfección
Automotive - cleaning and disinfection
Automobile - Nettoyage et désinfection

Desinfección y control de plagas
Disinfection and pest control
Désinfection et contrôle des plaies

Aplicación para pollos
Poultry farming
Application pour aviculture

Aplicación para gallinas ponedoras
Application for laying hens
Application pour les poules pondeuses

Desparasitar
Deworm
Traitament vermifuge

Aplicación para drencheo y parcheo
Drench and Patch Application
Applicationpourmouiller et pour le rapiéçage
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EXPERT SHOP 

Descubre la nueva Plataforma para procesar tus pedidos
de una forma más rápida y sencilla

Nos adaptamos a los nuevos 
tiempos y para ello, queremos 
ofreceros una herramienta con 
muchas ventajas.

Servicio ofrecido únicamente 
en España

Gestión de los pedidos como prioritarios
Management of orders as a priority / Gestion des commandes en priorité

Posibilidad de pago con tarjeta
Possibility of payment by credit card / Possibilité de paiement par carte de crédit

Reserva de productos 30 días antes del lanzamiento
Product reservation 30 days before launch / Réservation du produit 30 jours avant le lancement

Situación y seguimiento del pedido por geolocalización
Situation and tracking of the order by geolocation / Situation et suivi de la commande par géolocalisation

Acceso a las promociones durante todo el año y a ofertas especiales dos veces al año
Access to promotions throughout the year and to special offers twice a year / Accès aux promotions tout au long de l’année 
et à des offres spéciales deux fois par an.

Discover the new platform to process your orders in a faster and easier way
Découvrez la nouvelle plateforme pour traiter vos commandes de manière plus rapide et plus facile

We are adapting to the new times and for 
that, we want to offer you a tool with many 
advantages. Service offered only for Spain.

Nous nous adaptons aux nouveaux temps 
et pour cela, nous voulons vous offrir un 
outil avec de nombreux avantages.  
Service offert uniquement pour l’Espagne.

PVP €
PVP €
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Guardar listas de compra
Save shopping lists
Sauver des listes de courses

Acceder al portal de informes
Access the reporting portal
Accéder au portail de rapports

•	Estado de la cuenta
Access to account status
Accès à l’état du compte

•	Descarga de facturas
Downloading of invoices
Téléchargement des factures

Todas las ventajas de Expert Shop

Listas de compra

Manuales y fichas de producto

 Quick order

Spare parts catalog
 Shopping lists

 Availability

Exclusive discounts

Product manuals and data sheets

Report portal

Commande rapide

 Catalogue de pièces de rechange
Listes d’achats

Disponibilité

 Remises exclusives

Manuels et fiches produits

Portail de rapports

Descuentos exclusivos

Disponibilidad

Portal de informes

Catálogo de repuestos

Promociones siempre disponibles

All the advantages of Expert Shop
Tous les avantages de Expert Shop

Always available promotions
Promotions toujours disponibles

Información / Information
areaclientes@gruposanz.es

Pedido rápido

 96 279 14 41



TIJERAS ELÉCTRICAS  
Electric pruning / Sécateur électrique

EXTENSIÓN PERTIGA TELESCÓPICA  
Telescopic Pole Extension / Rallonge télescopique de perche

ATADORA ELÉCTRICA  
Electric tying tool/ Attacheuse électrique

SIERRAS ELÉCTRICAS  
Electric chainsaw / Tronçonneuse électrique
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K42iK40i

▪ Pag. 23▪ Pag. 22

K36i

▪ Pag. 21

K29i

▪ Pag. 20

KT9i

▪ Pag. 28

PODA ELÉCTRICA  
Electric pruning / Taille électriquePREVIEW

PROFESSIONAL 

KS57i

KS80i

▪ Pag. 26

▪ Pag. 27

Ref. K29i Ref. K36i

Ref. KT9i

Ref. KS57i

Ref. KS80i

Ref. K40i Ref. K42i

205,00 €

Compatible con:  
Compatible with 
Compatible avec

K220EXT

▪ Pag. 30

Ref. K220EXT
132,50 €

25VMAX / 2,5Ah

KS57i K40i K42i

25VMAX / 4,0Ah
Ref. 19313Ref. 19312



TIJERAS ELÉCTRICAS PODA EN ALTURA   
ordless Electric Pruning Shears for Pole Use / Sécateur électrique sans fil pour perche

TIJERAS ELÉCTRICAS Y SIERRAS  
Electric pruning / Electric chainsaw

SIERRA ELÉCTRICA PODA EN ALTURA   
Cordless Electric Pole Pruning Saw / Cordless Electric Pole Pruning Saw

ATADORA ELÉCTRICA  
Electric tying tool/ Attacheuse électrique
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KV-280

▪ Pag. 36

K105i

▪ Pag. 25

KVS-7000P

▪ Pag. 39

▪ Pag. 35 ▪ Pag. 35 ▪ Pag. 35 ▪ Pag. 32

K155i

▪ Pag. 25

K205i

▪ Pag. 25

PODA ELÉCTRICA  
Electric pruning / Taille électriquePREVIEW

BATERÍAS 
Batteries / Batteries

21,6V / 2,5Ah 21,6V / 4,0Ah 21,9 / 25Ah14,4V / 2,5Ah

Ref. KV280

Ref. K105i

Ref. K155i

Ref. K205i

Ref. KVS7000P

Ref. KV300R70 Ref. 19313 Ref. KS70IR70Ref. 19312

KVS-5100

▪ Pag. 37

KVS-5700

▪ Pag. 38
Ref. KVS5100

Ref. KVS5700

135,00 €
205,00 €
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TIJERAS DE RECOLECCIÓN
Harvesting shears / Sécateur de récolte

AFILADORES
Sharpeners / Aiguiseurs
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FORCE LINE ADVANCE  LINE

ADVANCE  SERIES

CLASSIC  LINE

CLASSIC  SERIES

GARDEN  LINE

PROFESSIONAL PROFESSIONAL 

PROFESSIONAL 

SEMI-PROFESSIONAL 

SEMI-PROFESSIONAL 

GARDEN USE 

KM1-MKM1-M

T-556 INOX

KM-5 KM-12

T-706

KM1-M 
YUNQUE

KM-6 KM-13

T-896

KM-22 KM-17

T-456

T-556

T-900

KM1-MR

KM2-L

KM1-L

KM-28 KM-19

S-606

Afilador de mesa AfiladorAfilador manual

MEDITERRÁNEO

▪ Pag. 54 ▪ Pag. 55

▪ Pag. 47▪ Pag. 46

▪ Pag. 47

▪ Pag. 55

▪ Pag. 46

▪ Pag. 47

▪ Pag. 54 ▪ Pag. 55

▪ Pag. 48

▪ Pag. 55

▪ Pag. 73 ▪ Pag. 73▪ Pag. 73

▪ Pag. 55

Ref. 4229 Ref. 9717 Ref. 6069Ref. 10930

Ref. 4231 Ref. 6067 Ref. 6070

Ref. 8846Ref. 6416 Ref. 6207

Ref. 8916

Ref. 1104

Ref. 7284 Ref. 7285 Ref. 7285

Ref. 6071

Ref. 6072 Ref. 6073

Ref. 6419

Ref. 7295 Ref. 6418

Ref. 3293Ref. 7294

Ref. 6209 Ref. 8845

▪ Pag. 50 ▪ Pag. 51

▪ Pag. 50 ▪ Pag. 51
Ref. 13803

▪ Pag. 50 ▪ Pag. 51

▪ Pag. 50 ▪ Pag. 51

KAMIKAZE / PODA MANUAL  
Manual pruning / Taille manuellePREVIEW

S-206

▪ Pag. 54



TIJERAS DE PODA DE DOS MANOS
Two-handed pruning shears / Sécateur à deux mains

TIJERAS CORTASETOS
Hedge trimmers / Sécateur tailles-haies

TIJERAS DE PODA EN ALTURA
Pruning at height / Taille en hauteur
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KM-180 KM-660

SERIE 6 SERIE 7

KM-675

KM-690

▪ Pag. 59▪ Pag. 58

▪ Pag. 59

▪ Pag.59

▪ Pag. 63

Ref. 6580

Ref. 6061 Ref. 18185 Ref. 8842 Ref. 18186

Ref. 8831

Ref. 8545

Ref. 10962 Ref. 17271 Ref. 18160

Ref. 6577

Ref. 8843

Ref. 10961

Ref. 17272

Ref. 17273

Ref. 17274

Ref. 17314

Ref. 7660

Ref. 17315

KM-750

▪ Pag. 63

KM-30 KM-32 KM-37 KM-39

▪ Pag. 67 ▪ Pag. 67 ▪ Pag. 67 ▪ Pag. 67

KM-61

KM-63

KM-63TLX

▪ Pag. 72

▪ Pag. 71

▪ Pag. 71

CH-61

CH-77

▪ Pag. 61

▪ Pag. 61

KM-752

▪ Pag. 63

KM-760

▪ Pag. 63

CH-81

▪ Pag. 61

CH-83

▪ Pag. 61

ADVANCE  LINE

PROFESSIONAL 

CLASSIC  LINE

SEMI-PROFESSIONAL 

GARDEN  LINE

GARDEN  LINE

GARDEN  LINE

GARDEN USE 

GARDEN USE 

GARDEN USE 

KAMIKAZE / PODA MANUAL  
Manual pruning / Taille manuellePREVIEW

KM-770



KAMIKAZE / PODA MANUAL  
Manual pruning / Taille manuellePREVIEW
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E-180H

C-210H

curva / curved / courbe curva / curved / courbe recta / straight / droite curva / curved / courbe

hoja plegable

SERRUCHOS
Saws / Scies

WS-330H
PS-330H

W-330H
S-330H

PS-330

MT-330BH

MT-360BH

MT-63

S-330

S-270H

S-300H

▪ Pag. 79

▪ Pag. 79
▪ Pag. 77

▪ Pag. 77

▪ Pag.93 ▪ Pag. 93

▪ Pag. 77

▪ Pag. 80

▪ Pag. 81

▪ Pag. 93 ▪ Pag. 93

▪ Pag. 93 ▪ Pag. 93

▪ Pag. 78

▪ Pag. 78

MT-TLX 2X1,5

MT-TLX 3X1,5

MT-TLX 3X2

▪ Pag. 77

HERRAMIENTAS MULTI-TOOL  
multi-function tools / outils multifonctions

S-330H 
MAX

▪ Pag. 76

Ref. 2943
Ref. 2966

Ref. 2957
Ref. 2973

Ref. 2977

Ref. 2981

Ref. 2965

Ref. 2979

Ref. 8967

Ref. 19809

Ref. 6532

Ref. 18219 Ref. 18210

Ref. 18218

Ref. 18232

Ref. 18225

Ref. 18226

S-240H

▪ Pag. 78

Ref. 2970



KAMIKAZE / PODA MANUAL  
Manual pruning / Taille manuellePREVIEW
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▪ Pag. 86

▪ Pag. 86

▪ Pag. 87

▪ Pag. 88

▪ Pag. 89

▪ Pag. 89

▪ Pag. 90

▪ Pag. 90

▪ Pag. 91

▪ Pag. 91

SERRUCHOS TELESCÓPICOS Y PÉRTIGAS
Telescopic saws and fixed poles / Scies télescopiques et perches fixes

330-H 1,5

330-H TLX 2X1

330-H TLX 1,5X1,5

330-BH TLX 2X1

330-BH TLX 2X1,5

360-BH TLX 2X1,5

360-BH TLX 3X1,5

380-NH TLX 2X1,5

360-BH TLX 3X2

330-BH TLX 3X1,5

330-H TURBO

330-BH TURBO

360-BH TURBO

380-NH TURBO

Ref. 3856

Ref. 8505

Ref. 8508

Ref. 8506

Ref. 8509

Ref. 3006

Ref. 9249

Ref. 13774

Ref. 6541

Ref. 8510



PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques
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PULVERIZACIÓN  
Spraying / PulvérisationPREVIEW

RAPTOr 1 RAPTOr 12 RAPTOr 16  
ADVANCE

PEGASUS 35PEGASUS 15PEGASUS 7

RAPTOr 16

RAPTOr 2
RAPTOr 7

▪ Pag. 116 ▪ Pag. 117 ▪ Pag. 118

▪ Pag. 119

▪ Pag. 104▪ Pag. 102 ▪ Pag. 106

▪ Pag. 118

▪ Pag. 116

RAPTOR LINE

PEGASUS LINE

AGRICULTURE 

AGRICULTURE 

Ref. 2617 Ref. 19264 Ref. 5820
Ref. 13223

Ref. 5821

Ref. 13224

Ref. 5893

Ref. 15720

Ref. 13964Ref. 19918 Ref. 16861

RAPTOr 20  
CLASSIC

▪ Pag. 119

Ref. 5804



PULVERIZADORES BAJO Y ULTRA BAJO VOLUMEN 
Low volume sprayers / Pulvérisateurs bas volume

PULVERIZADORES PARA APLICACIÓN EN POLVO
Sprayers - Powder application / Pulvérisateurs - Application poudre

PULVERIZADOR ELÉCTRICO 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

PULVERIZADOR A MOTOR 
Power sprayers / Pulvérisateurs à moteur

PULVERIZACIÓN 
Spraying / PulvérisationPREVIEW

FENIX

▪ Pag.110

DRAGON 1500

▪ Pag. 121

TAURUS AIR +

▪ Pag. 113

ANIMAL TRACK

▪ Pag. 141

DRAGON 12

▪ Pag. 121

FENIX 35

▪ Pag. 111

FENIX PURE 35

▪ Pag. 112

FENIX LINE 

dragon LINE

taurus AIR + animal LINE

AGRICULTURE 

AGRICULTURE 

AGRICULTURE ANIMAL

ANIMAL POWER 15

▪ Pag. 140

Ref. 8065

Ref. 8220
Ref. 8621

Ref. 5700

Ref. 6981

Ref. 1406

Ref. 15123 Ref. 7886

FENIX PURE

▪ Pag. 112

Ref. 8718



PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels
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PULVERIZACIÓN INDUSTRIAL  
Industrial spraying / Pulvérisation industriellePREVIEW

INDUSTRIAL
1000

INDUSTRIAL15 INDUSTRIAL35

INDUSTRIAL
1000

INDUSTRIAL
1000 FOAM

▪ Pag. 138

▪ Pag. 130 ▪ Pag. 132

▪ Pag. 136

▪ Pag. 136

INDUSTRIAL LINE

INDUSTRIAL LINE

INDUSTRIAL 

INDUSTRIAL 

NBR
INDUSTRIAL
2000

▪ Pag. 136

EPDM

INDUSTRIAL
2000

▪ Pag. 136

VITON

INDUSTRIAL
2000 FOAM

▪ Pag. 137

VITON
NBR

Ref. 8925

Ref. 2629

Ref. 2629 Ref. 15719

INDUSTRIAL 12

▪ Pag. 137

VITON

Ref. 7841

INDUSTRIAL 7

▪ Pag. 139

EPDM

Ref. 19291

Ref. 15721

Ref. 15718

Ref. 18421 Ref. 19362

INDUSTRIAL 7 
HYDRA

▪ Pag. 138

VITON

Ref. 19276

FOAM

PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques



PULVERIZADORES MANUALES
Manual sprayers / Pulvérisateurs manuels

PULVERIZADORES ELÉCTRICOS 
Electric sprayers / Pulvérisateurs électriques

TIJERAS Y SIERRAS ELÉCTRICAS 
Electric shears and saws / Sécateurs et scies électriques

HERRAMIENTAS PARA JARDÍN  
Garden tools/ Outils de jardinPREVIEW

GARDEN
800

GARDEN
1500

▪ Pag. 144

▪ Pag. 144

Pack 8 u.

Pack 20 u.

FOREST 1

▪ Pag. 144

FOREST 5

▪ Pag. 145

KP25

▪ Pag. 146

KP6

▪ Pag. 148

FOREST 7

▪ Pag. 145

FOREST 2

▪ Pag. 144

GARDEN

GARDEN

GARDEN

Ref. 2609

Ref. 10928

Ref. 13028

Ref. KP25 Ref. KP6

Ref. 18187

Ref. 13965 Ref. 15867
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